                                                 Всякая душа да будет покорна высшим властям.

                                                             Послание к Римлянам Святого Апостола Павла, 13:1

Валерий ЧЕПУРИН

АЛЯСКА

Небылица в 2-х действиях, 10-ти картинах, с прологом и эпилогом.
ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:

КОВАЛЕВ Павел Иванович – около 40 лет, чиновник 8 ранга, т.е. коллежский асессор, или майор, среднего роста, с бакенбардами и выдающимся носом. В 10 картине – один из пациентов сумасшедшего дома, без бакенбард, с носом, заклеенным пластырем.

ДУША КОВАЛЕВА – около 35 лет, очень худая, рыжая, болезненного вида девица. В 10 картине – КОВАЛЕВА, одна из пациенток сумасшедшего дома.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР –  Кручина Никанор Фомич, лет 45-ти, полковник, левый глаз закрыт черной повязкой, с бакенбардами. В 10 картине – ГЛАВВРАЧ, без бакенбард, в темных очках.
ПОЛУПЛЮЕВ Леонард Кузьмич – лет 25-ти, чиновник 13 ранга, т.е. провинциальный секретарь, высокий молодой человек, в мундире на вырост. В 10 картине – заместитель главного врача, в темных очках.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА – блондинка лет 20-ти. В 10 картине – ДУШЕНЬКА, одна из пациенток.

ГУБЕРНАТОР – Потиомка Максимилиан Тимофеевич, за 60 лет, генерал-лейтенант, тайный советник, т.е. чиновник 3 ранга, маленький толстячок с бакенбардами. В 10 картине – МАКСИМ ТИМОФЕЕВИЧ, бывший главный врач сумасшедшего дома, в настоящее время один из пациентов, без бакенбард.

ДУША ГУБЕРНАТОРА – старуха на инвалидной коляске, вокруг нее жужжат мухи. В 10 картине – СТАРУХА, одна из пациенток.
ВИКТОРС Дэниэл – американец, лет 40-ка, одет как мормон. В 10 картине – ДЕПУТАТ Виктор Данилович, в темных очках.

ДУХ САНДЕРСА – негр лет 30-ти.  В 10 картине – ДУХ, один из пациентов.

ПЕРЕВОДЧИЦА – брюнетка 30 лет. В 10 картине – НАЧМЕД Элеонора Михайловна Бенкендорф, в темных очках.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ

ФРОЛ ИВАНОВИЧ                    –  бородатые купцы. 

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ              В 10 картине –  сильно небритые пациенты. 

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША –  женщина в широком теле, лет 50-60. В 10 картине – КУПЦОВА, одна из пациенток.
ПОЛОВЫЕ, они же ЖАНДАРМЫ, они же ФИЛЕРЫ, они же САНИТАРЫ, они же СЕКЬЮРИТИ.

А также незримо присутствующий князь БЕНКЕНДОРФ Александр Христофорович, главноуправляющий III Отделения Собственной Его Величества канцелярии, действительный тайный советник. 

Время и место действия 1–9 картин – с 22 по 23 сентября (по юлианскому календарю) 1844 года, губернский город в российской глубинке. Время и место действия 10 картины – 5 октября (по грегорианскому календарю) нашего времени, крупный украинский город. 

ПРОЛОГ 

Перед началом действия занавес закрыт. На авансцене расстелена ковровая дорожка.

Звучит полицейский свисток.

По свистку из-за левой кулисы выходит Жандарм и становится «смирно» с ружьем «к ноге». 

Одновременно на ковровой дорожке появляются Душа Губернатора на инвалидной коляске, она в красной хламиде, держит на коленях большую копилку в виде свиньи, и Дух Викторса в зеленой хламиде, он несет стул.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Ну, давай знакомиться. Так ты, стало быть, дух твоего этого самого?

ДУХ ВИКТОРСА. Дух мистера Викторса, мэм, мистера Дэниэла Викторса, будущего сенатора Соединенных Штатов ибн Америка.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Вишь ты. Дух. Ну а я – душа господина нашего губернатора Потиомки Максимилиана Тимофеевича. Будем знакомы, стало быть. А что это у тебя за стул, голубь?

ДУХ ВИКТОРСА. Это не стул, мэм. Это символ, это будущее место в сенате масы мистера Викторса. Цель его жизни, мэм. А кто это там в углу? Это человек?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Где? Это не человек – это дежурный жандарм. Мы не где-нибудь, голубь, а в показательном полицейском участке.

ДУХ ВИКТОРСА. Он так на меня смотрит, как будто он меня видит.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Конечно, видит, голубь, – ведь он жандарм. Обычному человеку нас видеть нельзя, потому что мы с тобой – нелюдь, тонкие материи. А жандармы придуманы для надзора за направлением душ. 

ДУХ ВИКТОРСА. А у нас полиция следит за удобствами для американских законов, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. И-и, голубь, законы не главное, главное – что у людей на душе. А скажи-ка, голубь, что это твой хозяин тебя в такой черной ауре держит? А души у него вообще нет или как?

ДУХ ВИКТОРСА. Это у русских душа, мэм, а у американцев – дух. (Становится на стул.) Вот! Возвышенный и победоносный американский дух, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Рогов у тебя не видно, и копытом вроде не цокаешь… Дух он! У нас, по уставу, если есть у человека душа – широкая или мелкая, или даже чернильная душонка, то значит - ты русский человек и милости просим, а если от него дух… или другие грозные ароматы, то сходи наперед в баню, голубь, – вот как у нас. 

ДУХ САНДЕРСА (спускается со стула). Дух, мэм, это мужское космическое начало. Это даже смешно, что вы говорите. А вот русская душа, я извиняюсь, - это полная мировая загадка. А цвет моей ауры, мэм, - я вас попрошу, потому что я олицетворяю! Я ведь молчу, что вокруг вас жужжат мухи, мэм! (Садится на стул). 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Вот и молчи. Хорошо хоть ты по-нашему, по-русски умеешь молчать, голубь. Что ж вы Гога с Могогой такие? Ночь на носу, комендантский час давно… Но ежели вы от самого Александра Христофоровича… 

Из-за левой кулисы появляется Полицмейстер. Жандарм становится «смирно».

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Вольно. (Разворачивает и читает про себя письмо.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. А вот и Никанор, полицмейстер наш. Так что, голубь, значит, твоя ибн Америка хочет нашу Аляску купить? 

ДУХ ВИКТОРСА. Сначала мы обратились к царю, мэм. Царь отправил нас к масе Бенкендорфу. Это правильно. У нас в Америке президент тоже сам ничего не решает. Но маса Бенкендорф…

ДУША ГУБЕРНАТОРА. И-и, голубь, окстись, землю-то и душу не продают. Мы Бенкендорфу уже три раза с тремя курьерами отвечали: нет, нет и нет. 

ДУХ ВИКТОРСА. Маса Бенкендорф очень плох. Он сейчас на лечении в Цюрихе. Он лично не против продать Аляску, но сам принимать решение не хочет…

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Боится! Душу-то он еще в двадцать пятом годе потерял, когда они с Максимилианом под белы ручки отвели своих товарищей-декабристов на виселицу. Меня-то мой спас, я к нему вернулась, а Сашка свою насовсем потерял. Но все равно боится! Мой-то Максимилиан с Бенкендорфом в пансионе за одной партой полный срок отсидел. Так что знаем его как облупленного.

ДУХ ВИКТОРСА. Маса Бенкендорф рассказал нам историю о том, как они в пансионе играли в игру: останавливали первого встречного и спрашивали у него – да или нет?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Помню эту игру, «Воля Божья» называлась.

ДУХ ВИКТОРСА. Маса Бенкендорф в своем письме просит вашего масу губернатора найти такого первого встречного российского подданного, который и примет это решение. Его письмо у мистера полицмейстера.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (вслух). «…Очень тебя прошу: пусть первого встречного выберет америкашка сам, по-честному, без подвоха. Пусть по правде будет воля Божья. Дело спорное: ты – против, я – за. Давай посмотрим, как оно обернется. Разумеется, ежели это первый встречный подпишется, мы его упечем на каторгу за государственную измену. Но ежели, что бы ему америкашка не сулил, не подпишется, то будет молодец и дадим ему Станислава первой степени, а уж потом все равно упечем в Сибирь, чтобы знал свое место»… Очень хорошо! (Продолжает читать про себя.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. А скажи, голубь, этим летом, в Париже, это ведь твои ротшильды Карла Маркса с Фридрихом Энгельсом познакомили?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (вслух). «Засим посылаю этого америкашку к тебе, а с ним, для поднадзорного сопровождения, – свою воспитанницу, первую в России даму жандармского звания, под видом переводчицы, с ней передаю на всякий случай Станислава, а тебе – в честь окончания постройки твоей лечебницы – твоего любимого Белого Орла»…

ДУХ ВИКТОРСА. Это не простой вопрос, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Бедная Франция! Опять, значит, ей революция и кирдык?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (заканчивает читать). И высочайшая подпись его сиятельства лично… (Жандарму.) Зови.  

Жандарм свистит в свисток.

Из-за правой кулисы выходят Переводчица с саквояжем и Викторс.

ВИКТОРС (неожиданно для всех). Десять миллионов долларов, сэр!

Дух Викторса вскакивает.

Душа Губернатора свистит в свисток. Полицмейстер хватается за саблю. Жандарм берет ружье «к бою». Из-за кулис выглядывают многочисленные головы филеров.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Это ничего, не обращайте внимания, я вам сейчас все переведу, это, господин полицмейстер, у них в Америке есть как бы закон, называется «Билль», там написано, что у них где попало имеется как бы свобода слов и недержание речи, безотносительно даже в полицейском участке…

ВИКТОРС. Мы народ Соединенных Штатов, сэр!

ДУХ ВИКТОРСА. Ибн Америка! 

ВИКТОРС. Именно так, сэр! И ничего личного! (Садится и закидывает ногу за ногу.)
ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Это он что?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Это, господин полковник, не обращайте внимания. Мы устали, мы две недели в дороге, по обычным каналам…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо, хоть и очень плохо. (Свистит в свисток.)
Жандарм берет ружье «к ноге». Головы филеров исчезают.

А почему он так стоит?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Как, господин полковник?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Так, как будто сидит. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Он, Никанор, думает, что ты его стул не видишь.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Это не обращайте внимания, это у всех американцев такая  конституция телосложения.

ВИКТОРС. Конституция Соединенных Американских Штатов, сэр, ратифицирована Конституционным Конвентом Филадельфии семнадцатого дня сентября одна тысяча семьсот восемьдесят седьмого года от Рождества Христова, сэр!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Я вам переведу. Это он хочет сказать… 

ВИКТОРС (вскакивает). Мисс Элеонора, сколько раз нужно повторять дважды, что я не нуждаюсь в переводчике на словах. Я брал уроки из своего кармана! У меня самого поворачивается русский язык без костей!

Дух Викторса садится.

А десять миллионов американских долларов раз и навсегда говорят сами за себя! Каждый должен делать свое дело в шляпе! Сэр!

Дух Викторса вскакивает, Викторс садится и достает сигару.

ПЕРЕВОДЧИЦА (Полицмейстеру). Это не обращайте внимания.  ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Господин губернатор лично находится в строгом режиме предписанного отхода ко сну. Его превосходительство велели передать, что они всей душой с дорогим американским гостем.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Да, я вся здесь, да, я вся внимание.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Переведите ему, что я лично уполномочен от имени и от лица. 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Сандерс, добро пожаловать в образцово-показательный полицейский участок губернии строгого режима в сердце российской империи. 

ВИКТОРС (вскакивает). Мы народ Соединенных Штатов!

ДУХ ВИКТОРСА. Ибн Америка!

ВИКТОРС. Сэр! (Садится.)

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Это они что? 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Это не обращайте внимания.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо. Итак? Вам, господа, должно быть, известно общее содержание письма?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Соглашение о продаже Аляски у меня в саквояже, господин полковник. С американской стороны оно уже подписано президентом Джоном Тайлером.

ВИКТОРС. Десять миллионов американских долларов золотом, сэр!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. В соответствие с полученными инструкциями нам надлежит незамедлительно приступить к розыску первого встречного российского подданного.

ВИКТОРС (вскакивает). Мистер Павел Иванович!

ДУХ ВИКТОРСА. Сто процентов!

ВИКТОРС. Сэр! (Садится.)
ПЕРЕВОДЧИЦА. Извините, господин полицмейстер, но мистер Викторс уже сделал свой выбор: на подъезде к городу мы застряли в той же луже, что и почтовый дилижанс, и познакомились с единственным пассажиром. Это какой-то коллежский асессор, Павел Иванович Ковалев, из Москвы, у вас проездом на Севастополь. Мистер Викторс настаивает на его кандидатуре.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Невозможно, сударыня. Человек не из нашей губернии… из Москвы… черт-те кто… может, какой-нибудь самозванец…

ВИКТОРС (вскакивает). Правила игры, сэр, – это правила игры, сэр! Даже в русскую рулетку со связанными по рукам ногами! 
ДУХ ВИКТОРСА. Двести процентов!

ВИКТОРС. Сэр! (Садится.)
ПЕРЕВОДЧИЦА. Это не обращайте внимания.

ДУХ ВИКТОРСА. Все должно быть по-честному, мэм! 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Верно, голубь. По-честному, Никанор, по правде. Допусти.

 ПОЛИЦМЕЙСТЕР. По-честному так по-честному. (Свистит в свисток.)
Из-за кулис выглядывают многочисленные головы филеров.

Слушай мою команду лично! Смирно бегом марш! Допустить! Разместить в апартаментах! Окружить как полагается лично! Обеспечить внутри чтобы было снаружи! 

Сверху доносится троекратный свисток.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Ну всё, зовет… Слышу, слышу, иду, иду… Вишь, душа у него не на месте… (Катится за кулисы.) Знаю, знаю я свое место…

Троекратный свисток.

Иду, иду!.. Ну, вы тут сами, сами… лично… как полагается…

ДУХ ВИКТОРСА. До свидания, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Спокойной ночи, голубь. (Скрывается.)
ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Итак, господа, вас проводят в гостиницу. У нас в губернии циркулярно установлен комендантский час, поелику во избежание соблаговолите в затылок сопровождающего лица.

Жандарм берет ружье «на плечо», разворачивается «кругом», уходит за левую кулису. 

Спокойной ночи, господа. 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Спокойной ночи, господин полковник.

ДУХ ВИКТОРСА. А в Америке сейчас доброе американское утро, маса.

ВИКТОРС. Ночи, сэр! (Уходит вместе с Переводчицей влево, вслед за жандармом. В пространство.) Доброе утро, мистер президент…

ДУХ ВИКТОРСА (берет стул и идет вслед за Викторсом). Я возмущен, маса. Никто из этих русских даже не попытался понять, какие сказочные сокровища валятся им на голову: десять миллионов американских долларов! На эти деньги мы могли бы с вами купить двадцать, тридцать тысяч русских крепостных и продать их на нашем рынке в Сан-Франциско на сто, на сто пятьдесят процентов дороже… (Скрывается.)

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (свистит). И это самое мне в постель – досье мне на этого самого лично! (Уходит.)
Появляются Половые: они скатывают ковровую дорожку.

1Й ПОЛОВОЙ. А вот скажи честно, Петрович: почему у человека губы?                  У насекомых нет ни одной, а у человека сразу две. 

2Й ПОЛОВОЙ. У коровы тоже губы.

1Й ПОЛОВОЙ. У коровы губы вниз, а у человека впереди лица.

2Й ПОЛОВОЙ. У лошади тоже губы.

1Й ПОЛОВОЙ. Я так думаю: есть тут над чем призадуматься.

2Й ПОЛОВОЙ. У свиньи тоже губы.

1Й ПОЛОВОЙ. Но во-вторых, Петрович, уж если на то пошло, то впереди лица не губы, а нос. Можно такое умозрительно предположить?

2Й ПОЛОВОЙ. А вот у кого – у гуся, у него точно нет губ.

1Й ПОЛОВОЙ. О гусе разговор особый. 

2Й ПОЛОВОЙ. Во! Но допустим, Петька, ты прав: не будет у тебя губ. Чем ты будешь шлепать, когда тебя будут розгами сечь?

1Й ПОЛОВОЙ. Ишь ты, Петрович! Тут крыть нечем! Да и если опять призадуматься, некого крыть-то, даже если б его и было чем. 

2Й ПОЛОВОЙ. Во! Как говорят сионские мудрецы, на безрыбье суда нет, Петька, это закон всемирной природы, хоть ты стенка на стенку лезь всю свою бессознательную жизнь…

Половые исчезают за кулисами.

КАРТИНА 1

Занавес открывается.
На сцене – гостиная комната приличного номера провинциальной гостиницы середины 19 века. В центре – большой стол, покрытый до пола темно-зеленой бархатной скатертью, с четырьмя стульями. Возле правой стены – высокий темный платяной шкаф, возле левой – огромное, в два человеческих роста зеркало в резной раме. Небольшой диванчик. Напольные часы с боем. В правой стене – низкая дверь и окно, в левой – высокая дверь в коридор. В глубине комнаты – дверь в спальню.

Темнота и тишина.

Крик: Зеркало!!!

Открывается дверь в спальню, комната освещается. В дверях спальни с закрытыми глазами в халате и ночном колпаке со свечой в руке появляется Ковалев. На столе стоит Душа Ковалева, она в белой хламиде с длинными рукавами до пола – подобие смирительной рубашки: когда она взмахивает рукой, это похоже на взмах крыла.

КОВАЛЕВ. Где ты, душа моя?

ДУША КОВАЛЕВА. Здесь я. Не бойся. Ну, приснилось… ну, опять… ну, подумаешь… 

КОВАЛЕВ. Шестой раз! Шестой! Где оно?

ДУША КОВАЛЕВА. Да просто возьми и потрогай… Все у тебя на  

месте… Как был нос, так и есть, никуда не сбежал.

КОВАЛЕВ. Нет, нет, в зеркало, я сказал, а то вдруг рука не туда пощупает, в зеркало надо…А вонь? Где вонь? Никакой вони не слышу! Нос ничего не тянет!

ДУША КОВАЛЕВА. А может, у тебя опять нос заложило, ноги-то промочил в луже возле заставы… И отчего это нас в такие хоромы определили?.. Подозрительно это, Павел Иванович… Однажды одного человека…

КОВАЛЕВ. Цыц ты, цыц со своими баснями! (С закрытыми глазами пробирается к зеркалу). Где зеркало? Ну? Где, куда?

ДУША КОВАЛЕВА. Я тебе не жена, чтобы цыкать… Еще шаг вперед… Еще шаг вправо… Цыкает он!.. Теперь влево… И полшага вперед… Стой. Зеркало-то тут не кривое, значит, от Москвы уже далеко отъехали… Теперь можно.

КОВАЛЕВ. Ну! Была ни была! (Распахивает глаза и вонзает взгляд в зеркало). Слава тебе, Господи! Слава тебе! Фу-у, на месте… на месте! (Ощупывает нос.) Ах ты мой хороший… Слава Богу... Адский какой сон – аж в пот бросило, вот какие фиоритуры! Проклятый сон – и уже в шестой раз! Ты помнишь, что мне цыганка сказала? Если тебе один и тот же сон девять раз приснится – то непременно сбудется. И как я тогда? Я ведь уже и сорокоуст заказывал, и свечи ставил… К бабке еще сходить, что ли, чтобы нашептала чего? (Ходит по комнате.) Не усну ведь теперь, не усну… Шестой раз!… И зачем я опять эту книжку на ночь читал! От книжек – должна быть правда! Или хотя бы наоборот, поэзия! Если ты писатель – твой гражданский долг ласкать слух и другие органы, а не приводить людей в помешательство образа мыслей… Арестовать таких сочинителей! Запретить до последней буквы! Так куда! Смеются: как, Павел Иванович, вы этот модный роман не читали-с? а пьесу изволили посмотреть? а этого, новомодного пасквилянта, новую-то вещицу знаете-с? Стыдно, стыдно, Павел Иванович, я вам дам, прочтите непременно, зайдите завтра, я вам дам… И заходишь, и берешь, и тратишь глаза на эти фиоритуры, тьфу! А зачем? 

ДУША КОВАЛЕВА. А затем, что надобно быть как все, - такое у нас с тобой правило. 

КОВАЛЕВ. А то и в театр затащат, а там билеты, деньги плати, чихнуть нельзя… А образованные девицы так и намекают… Платочек к носу поднесут, а я уже сам не свой… «А не тот ли вы самый знаменитый майор Ковалев?», тьфу! Насмешничают… Ничего, на краю империи, в Севастополе, небось, эту дрянь не читали. Хватит мне Москвы! Да, Ковалев моя фамилия, да, я тоже коллежский асессор, но тот майор Ковалев, у которого нос сбежал, – он совсем другой персонаж… Тот из Петербурга, а я из первопрестольной. Тот Ковалев неизвестно кто, без имени-отчества, а я –  Павел Иванович! Тот Ковалев пишется через чертову рогатую букву Ё, а я через две правильные буквы – И и О: Ковалиов! И дед мой был – титулярный советник Ковалиов, и отец – титулярный советник Ковалиов!   Я нарочно этот «Нос» купил и многажды перечитал: эта книжка не обо мне. 

ДУША КОВАЛЕВА. А с другой стороны, эта книжка разрешена высочайшей цензурой.

КОВАЛЕВ. Вот именно! А почему? А потому, что этот Гоголь цензору взятку дал – вот почему! 

ДУША КОВАЛЕВА. А вдруг эта история была на самом деле? 

КОВАЛЕВ. Все равно! Я вам не он! А вот я на эту типографию в суд подам! Отсужу рублей сто. А то и тыщу!

ДУША КОВАЛЕВА. Нельзя в суд.

КОВАЛЕВ. Да, в суде правду искать последнее дело: не отмоешься, а еще гаже запачкаешься. Нельзя в суд! Никому ничего нельзя – вот мое правило! 

ДУША КОВАЛЕВА. А благородную фамилию совать во всякие пасквили можно? У тебя только и есть, что твоя фамилия.

КОВАЛЕВ. А сбережения? Четыре тысячи триста рублей ассигнациями!     А восьмой ранг? А почерк? 

ДУША КОВАЛЕВА. Фамилия и честное имя – это главное. И еще я у тебя.

КОВАЛЕВ. Вот именно! Еще и ты на мою голову! Мы зачем на край империи бежим? Что я – не мог, как все? Это ты во всем поперек – надо по совести, надо по-честному! Говорили мне: избавься ты от нее! Ты же чиновник, коренной чиновник, а не какой-нибудь офицеришка, не купец, не поэт с писателем! Зачем тебе эта вечная каторга? Избавься! Вон Супрунюк с Новиковым – даже думать о своих душах забыли! Накропай донос – раз и всё – проще пареной репы. И ты у меня – фью!

ДУША КОВАЛЕВА. Я ради тебя в смирительную рубашку ряжусь. Ты без меня не сможешь, а от доносов сам знаешь что со мной будет. А из Москвы мы от общего ужаса жизни сбежали. В Москве-то в домах люди, а по улицам бродят пресмыкающиеся рептилии…

КОВАЛЕВ. Тут любые нервы в пух и прах истреплются окончательно!        А вот напишу я прошение на имя Его Императорского Величества, на имя всея Руси, чтобы Его Государь лично вернул меня в мое лоно, на мое исконное место, в мой законный девятый ранг!

Из всех углов выглядывают головы филеров.

ДУША КОВАЛЕВА. Ты, Павел Иванович, сильно-то не голоси. Ночь ведь. (Спускается со стола.)
КОВАЛЕВ. Ну и что? Могу я хотя бы сам с собой по-человечески даже и голос повысить?

ДУША КОВАЛЕВА. Сам с собой, наверно, и можно, но ты же иногда и на людях повышаешь… 

КОВАЛЕВ. Потому что возмущение и гражданский гнев! Ничего, это от нервов, доктор сказал, это ерунда, это пройдет, вот климат сменю, горькое перестану пить, а буду пить только сладкие крымские вина, стану ходить в присутствие, где нет за соседними столами Супрунюков и Новиковых, –      и вон из головы всякая московская подлость! А я там и женюсь. А как женюсь, так домик куплю, проклятые книжки перестану читать…

Головы филеров исчезают.

ДУША КОВАЛЕВА. А с другой стороны, не будь этой книжки и этого Гоголя, тебе бы восьмой ранг так скоро не дали, а дали потому, что захотелось их превосходительству, чтобы у них служил майор Ковалев, чтобы у них в канцелярии был свой собственный анекдот, как из модной книжки, чтобы было о чем за картами поговорить. 

КОВАЛЕВ (смеется). А помнишь, что это ведь Супрунюк с Новиковым книжку Гоголя жене начальства презентовали, хотели меня осмеять, растоптать до корней волос, а нате вам! вышло для них боком: я стал ваше высокоблагородие и коллежский асессор, а они остались просто благородиями и титулярными советниками! Вот вам анекдот так анекдот, господа! И стал ты, Павел Иванович, потомственный дворянин! Ты имеешь право шпагу носить! Ты теперь личный герб имеешь право иметь! А вы кто? Тьфу! А главное, у меня почерк, и сквозь почерк на каждом шагу блестит клинок государственной пользы! А в-оконечных, я на своем посту только делал вид, что вытираю ноги, как все, а внутри себя строго блюл неподкупные параграфы ради всемерного укрепления!

ДУША КОВАЛЕВА. А  если бы мы в Москве остались, они тебя бы сожрали до мозга костей!  Потому что, во-первых, у тебя мысль по всему мозгу гнездится, а во-вторых, Павел Иванович, потому как лучших сжирают в первую голову! Берут ложки и жрут человека, как свиньи! И чавкают!      И чавкают! И чавкают!

КОВАЛЕВ. Цыц!

ДУША КОВАЛЕВА. И чавкают! И чавкают!

КОВАЛЕВ. Ну все, цыц, цыц… Успокойся, душа моя. До утра-то далеко, может, пойти поспать получится? Всё Гоголь этот, подлец, враг мой!

ДУША КОВАЛЕВА. Мне-то можешь не врать: ты Гоголя купил и с собой возишь, потому что тебе нравится свою фамилию в книжке читать. А живот у тебя как? Может, дело в куриной ноге, что ты на ночь съел, вроде она пованивала? А вот я тебе историю расскажу, которая была на самом деле… 

В это время со скрипом открывается створка большого платяного шкафа.

КОВАЛЕВ. А? Что такое?

ДУША КОВАЛЕВА. Однажды одна семья сидела и ужинала…

КОВАЛЕВ. Цыц ты… Шкаф открылся – только и всего. Нам бояться нечего! (Решительно закрывает створку.) Мы в империи, а не где-нибудь…

Раздается громкий шум крыльев, стук клюва в стекло.

ДУША КОВАЛЕВА. Семья ужинала, и вдруг у девочки упала вилка…

КОВАЛЕВ. Птица какая-то на окне… Только и всего…

Створка шкафа снова со скрипом открывается.

ДУША КОВАЛЕВА. Упала вилка, и девочка нагнулась под стол подобрать вилку…

КОВАЛЕВ. Просто шкаф – только и всего… Может, рассохся… Разве сквозняк? Будто сырой землей подуло? 

С таким же скрипом открывается вторая створка.

Я сейчас его закрою – только и всего… (Не двигается с места.)
В этот момент большие напольные часы бьют два раза.

(Вздрагивает, крестится.) Два часа ночи… Самое время для чертовщины!

ДУША КОВАЛЕВА. И там, под столом, девочка увидела, что у ее отца вместо ноги – копыто… 

Снова шум крыльев, и стук клюва.

КОВАЛЕВ. Что это? Птица какая-то за окном… (Отодвигается от окна.) Я, как мы въехали, в шкаф свой мундир повесил, там больше и нет ничего…

ДУША КОВАЛЕВА. А на следующий день она умерла.

КОВАЛЕВ. Ладно, ладно, хорошо, не бойся, я сейчас прогоню птицу, а    потом закрою!

КАРТИНА 2

Из шкафа раздается покашливание. Ковалев и его Душа в страхе отодвигаются в угол комнаты.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (из шкафа). Тук-тук-тук! (Выходит из шкафа.) Тук-тук-тук, Павел Иванович! Не беспокойтесь, я вам сейчас все объясню. Позвольте представиться – Кручина Никанор Фомич, здешний полицмейстер. Приветствую вас в нашей тридевятой образцово-показательной губернии. А вы не затрудняйтесь, у меня на вас, как и положено, имеется полное секретное досье, я про вас все знаю: вы господин Ковалев Павел Иванович, коллежский асессор, путешествуете из Москвы в Севастополь, нервы у вас, сны вас глупые измучили, от всей души, я бы сказал, сочувствую. Да, сейчас глубокая ночь, не время, не время для светских визитов, посему прошу великодушно принять мои извинения. Хотя для русского человека – ночью – визит полиции – разве не обычное дело? Но сначала – я должен срочно принять депешу. (Подходит к окну, открывает его и берет с подоконника на руку ворону). По ночам мы используем не почтовых голубей, а почтовых ворон, сами понимаете. Должен сказать, что это государственная тайна, но вы, Павел Иванович, тоже человек казенный, к тому же теперь допущенный, знаю, что вы благоразумно об этом секрете сразу забудете. (Изучает записку, снятую      с лапки вороны.) Так-так-так…

ДУША КОВАЛЕВА. Что это он? Почему это мы допущенные?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Посмотрим, что пишет мне Главноуправляющий Третьего Отделения Его Императорского Величества Канцелярии его сиятельство князь Бенкендорф. (Читает.) «Совершенно секретно. Дорогой Никанор Фомич!» Мы с его сиятельством, знаете ли, на короткой ноге, я, когда служил в Сибири, по его личным письмам не один этап под белые руки на каторгу заворачивал. Остальное, Павел Иванович, я вам читать не стану, ради вашего же душевного здоровья. (Выходит на авансцену, читает про себя). «Письмо мое к губернатору ты прочел. В чем дело, знаешь. Сделай так, чтобы губернатор мне этот спор проиграл. Я так хочу. Не мне тебя учить: поговори с первым встречным по-хорошему. А после этого, обещаю, устрою то, о чем ты давно просил: переведу тебя в Москву. Бенкендорф». Очень хорошо. (Вороне.) Передай его сиятельству: «Ура, Ваше высокопревосходительство!»

ВОРОНА. Карр!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Исполняй. (Возвращается к окну, выпускает ворону, закрывает створку, задергивает занавеску.) Ну вот и все. (Ковалеву.) Вы не знаете, к чему это чешется правый глаз? 

ДУША КОВАЛЕВА. Правый глаз чешется к радости, а левый – к слезам.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо.   

КОВАЛЕВ. Господин полицмейстер!.. Я, конечно, принимаю во внимание… но среди ночной мглы… из небытия… Любой честный человек на моем месте… Но я во всеуслышанье храню молчание. Да, вы губернский полицмейстер, у вас полное право, но должна же быть хотя бы косвенная причина, не говоря уже о следствиях!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Следствие мы проведем, не извольте сомневаться. И все причинные вещи будут вам предъявлены в полном грамматическом виде.    А сейчас нижайше позвольте присесть, чтобы не заслонять своим весом окружающую панораму. (Садится.) Так вот, любезнейший Павел Иванович, принимаю ваши упреки и еще раз прошу великодушно простить. Но служба отечеству и священный долг присяги бросают нас порой не только на дела по-большому, но и даже… э-э-э… иногда по-маленькому! Это у меня каламбур. Я вообще люблю художественное словцо. Игра букв – сильная штука! Вот слово «прохожий»: чем оно отличается, например, от слова «проходимец»? Для квартального надзирателя да и для каждого полицейского чина нет совершенно никакого различия. Любого прохожего в любой момент можно аттестовать как проходимца и немедленно арестовать. А для моей супруги, например, Веры Алексеевны, прохожий и проходимец это прямо противоположные вещи. Нет, служба удивительным образом способствует обширному здравомыслию! А как она оттачивает инстинкты! Инстинкты у государева мужа должны, как хорошие лошади, дыбом стоять! Вот я, например: почиваю мирно, извините за вольность, в объятиях перины и сладкой супруги моей Веры Алексеевны, и вдруг! (Свистит в свисток.) Тревожная трель! – И уже через миг я с трепетом стою в каком-то затхлом шкафу и наматываю на извилины страннодумные или даже противоугодные речи. Вот как нас швыряет священный долг. И еще ничего, ежели в шкаф, а то забросит иногда, извините, как слепого котенка, под чью-то кровать, а там – сами знаете что! Никогда не советую вам заглядывать под чужие кровати! А однажды – вы не поверите – я на квартире одного начинающего бомбиста  вышел на паркет из какой-то дрянной картины, прямо из намалеванной пасторали. И что же? Ничего - взял всех под арест, не разбираясь, как полагается, и тем самым пресек в зародыше мечту о бунте и вытекающее покушение на неопознанное высокопоставленное лицо. Вот как велик замысел Творца в лице непосредственного начальства. А иногда, иногда – вот удивительная вещь – я в каком-нибудь подозрительном месте даже и не сам целиком появляюсь, а только, например, в виде одной только предупредительной улыбки… или, в особых случаях, - предупреждающего кулака!.. А то и просто из-за стены или из шкафа тихо по-дружески  говорю: тук-тук-тук. Тихо и по-хорошему. Тук-тук-тук. Это означает, что я навестил вас с целью безотлагательной благоразумной беседы. Поэтому зовите меня просто – Никанор Фомич.

КОВАЛЕВ. Это мне очень приятно. Но не совсем понимаю вас, глубокоуважаемый Никанор Фомич. Отчего же я, например, бомбист? Вы вот сказали, что на меня досье. Это правильно, на каждого должно быть досье. Есть досье – значит, и человек есть, а без досье и нет ничего, даже тесемочек. Да, я  коллежский асессор, Павел Иванович Ковалев, проживаю, точнее, проживал до недавнего времени в Москве, на Пятницкой, меня многие знают, поскольку служил в городской управе, я в церковь регулярно хожу, я и в театрах бываю, редко, но бываю. А здесь, по вашей губернии, проезжаю проездом в Севастополь в связи с переводом по службе.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Именно так. Все это в вашем досье имеется. У нас ни один волос, знаете ли, не упадет без регистрации.

КОВАЛЕВ. Это мне необыкновенно приятно. Я люблю настоящий порядок.

ДУША КОВАЛЕВА. Спроси, спроси у него.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Вы, кажется, хотите что-то спросить, Павел Иванович? 

КОВАЛЕВ. Да-с, если позволите… пользуясь случаем…  один не имеющий отношения вопрос?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Извольте.

КОВАЛЕВ. Если это позволительно...

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Доставьте мне удовольствие.

КОВАЛЕВ. Тогда скажите, Никанор Фомич, указано ли в моем досье, что это не мой нос разгуливал по Невскому проспекту, а нос совсем другого майора Ковалева, который из Петербурга, который пишется через Ё и сочинен –  злонамеренно и публично – неким Гоголем, которого вашему ведомству и следует взять немедленно под арест и категорически искоренить вместе со всеми прочими Лермонтовыми! Ведь они поголовно, господин полицмейстер, направо и налево цензорам взятки дают, чтобы приводить остальных людей в помешательство образа мыслей!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Беседовать с вами необычайно приятно, любезный Павел Иванович. Я сам, когда слышу слово культура, то немедленно хватаюсь за саблю. А вам я от всей души сочувствую, потому как ежели бы кто мою личную фамилию в глупое сочинение вставил, я бы и сам вот этой своей рукой упек бы голубчика на каторгу или забрил в солдаты. Хотя, по-хорошему, зачем человеку личное имя? Вот у моих жандармов – личные номера, и всем очень хорошо. А Лермонтова, кстати, вы, верно, не слышали, уполномоченные инстанции уже три года как привели в исполнение - под видом дуэли, разумеется. Как и Пушкина в тридцать седьмом. На то и было создано высочайшим указом Третье отделение Собственной Его Императорского Величества Канцелярии! А внутри него, для вашего сведения, специальный комитет «2 апреля» - с целью обуздания разнузданности печати. Так что о Гоголе вашем, дай срок, позаботятся. Но в сновидениях ваших, Павел Иванович, вы же сами и виноваты: могли бы и не читать всякую дрянь. Я, например, тоже много читаю: и на ночь, и в другое время. Но что? – Полезную для организма литературу: протоколы, доносы, циркуляры. А раньше по молодости чина даже и сам много писал – в прозе. Те же протоколы, циркуляры, распоряжения. Вот где симфонии, Павел Иванович, плавно переходящие в гимн! И сны после этого никакие не снятся, спишь как младенец в утробе матери-империи.

КОВАЛЕВ. Абсолютно с вами согласен! Но окружающий круг! Фиоритуры… Вынужден влачить светскую бесполезную жизнь…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Понимаю: барышни, соловьи… Я, к счастью, женат.     И потому сегодня на сон грядущий листал ни что иное как ваше досье.        И скажу прямо: ни мне, ни супруге моей в конечном итоге ваше досье не понравилось.

КОВАЛЕВ. Что вы говорите? Не может быть! Вы изволите шутить!             Я человек верноподданный!  

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Да, Павел Иванович, в целом вы образцовый чиновник, можно смело даже сказать, романтик своего дела. Имеете почерк. Но досье говорит, что вам в голову приходят иногда даже и свои собственные мысли?

КОВАЛЕВ. Я всем своим собственным мыслям всегда говорю – цыц, Никанор Фомич. Об этом в досье разве не сказано?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Сказано.

КОВАЛЕВ. Вот видите!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Но вы себе позволяете иметь несогласие. Возьмем букву Ё. Ну, не было раньше Ё, Павел Иванович, а теперь новые времена, и стала буква Ё. Зачем вам с нею бороться? Нельзя бороться. На это есть уполномоченные инстанции. А то сначала вы с буквой Ё будете бороться, а потом захотите опровергнуть букву инструкции. Нельзя, Павел Иванович.

КОВАЛЕВ. Абсолютно с вами согласен! Никому ничего нельзя, но должен человек хотя бы осуждающе промолчать, когда прямо на его глазах надругались над бессловесными буквами? Буквы у нас по кириллице, от святых Кирилла и Мефодия, а у них не было буквы Ё! И у Иоанна сказано:   в начале было Слово. А слово – оно из букв, Никанор Фомич! Вот и классик наш покойный, Александр Петрович Сумароков, против был этой Ё! А если он почил и настали новые времена, что ж теперь – ничего святого? Кто-то же должен во весь голос поднять над головой его упавший флаг! ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Да, из вашего досье мне известно, что вы человек героический. Но флаг, господин Ковалев, у нас только один – флаг Российской империи! А все остальные флаги я бы по-дружески никому не советовал. Кстати, вас ведь именно из-за геройства, из-за этой вашей борьбы с буквой Ё и выперли, извиняюсь за выражение, из московской канцелярии и отправили туда не знаю куда.

КОВАЛЕВ. Это не так, господин полицмейстер, это не так. Я сам хлопотал. Я ходатайствовал. Для укрепления края империи…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Досье не соврет. Но самое главное, что мне в вашем досье не понравилось…  Или нет, хватит мне вас смущать, лучше перейдем к делу…

КОВАЛЕВ. Нет, подождите… Что вы имеете в виду?… Нет… нет, этого в досье быть не может. Это, господин полицмейстер, персональное грязное белье… А досье – официальный сверхгосударственный документ…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Ежели вы о том, что к вам по субботам ходит прачка женского пола неправославного вероисповедания, и вы с ней запираетесь и крепкое  распиваете, то с точки усмотрения  не возбраняется. Пока. А вот то, что на вашем счету нет ни одного, ни одного, Павел Иванович, даже пустякового доноса, - вот что настораживает и глубоко печалит.

КОВАЛЕВ. Да, нет! Но я, Никанор Фомич, намеревался! Многажды! И на Гоголя, и на Лермонтова, и на Супрунюка с Новиковым! И на всех остальных – я много раз имел чистосердечные намерения!

ДУША КОВАЛЕВА. Он не виноват! Это я не позволяла!

КОВАЛЕВ. Но душа каждый раз не позволяла…

ДУША КОВАЛЕВА. Потому что в Москве-то в домах-то люди, это по улицам бродят пресмыкающиеся рептилии!

КОВАЛЕВ. На всех не напишешь – столько подлости вокруг, что руки самостоятельно опускаются. Душа у меня изранена и болит, господин полицмейстер…

ДУША КОВАЛЕВА. А еще от доносов душа всем известно что... Так уж лучше смирительная рубашка!..

КОВАЛЕВ. Я себе душу не выбирал…

ДУША КОВАЛЕВА. Это я его выбрала!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А ты, душенька, молчи, когда рядом человек в мундире. Выйди сюда и стань на середину. (Ковалеву.) Я лично никогда не снимал мундир, чтобы она носа не показала: я знаю, какую страшную опасность несет в себе душа русского человека. Но вы оригинально придумали: обрядить душу в смирительную рубашку. Остроумно. Это мы в вашем досье отразим в назидание юношеству. Вот вы как выкрутили: и душу живой сохранили, и до восьмого ранга дошли. Рукоплещу, Павел Иванович, рукоплещу. (Душе Ковалева.) А ты не дрожи так, не дрожи, душенька. КОВАЛЕВ. Не могу поверить, Никанор Фомич… Вы и моя душа… Вы разве ее изволите, так сказать, воочию?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Полицейская наука, Павел Иванович, с каждым годом становится всё артистичней. А уметь заглянуть в душу подозреваемого, залезть в сапогах прямо в ее потемки – это, батенька, азы. Этому любой квартальный надзиратель обучен. А вот уметь вывернуть ее наизнанку – это уже искусство, это начиная с капитана-исправника. А я, как вы понимаете, – полковник, Павел Иванович. А ваша задает слишком много вопросов.

ДУША КОВАЛЕВА. Я просто хотела спросить, что вы, может быть, все-таки наш с Павлом Ивановичем страшный сон?..

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Сон, душенька, это продолжение ума другими средствами. Какой-то сон после девятого раза сбывается, а какой-то – сбывается даже еще до того, как приснится. Так что не надо тешить себя надеждами. Да и нам с Павлом Ивановичем пора перейти к делу.

КОВАЛЕВ. Абсолютно с вами согласен. Может быть, я надену мундир, господин полицмейстер? Подмывает, знаете ли… Тогда она не будет путаться у нас под ногами…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Не затрудняйте себя, я уже закругляюсь. Теперь, когда мы с вами, как и положено по инструкции, поговорили и по душам, и по пустякам, я наконец перейду к причине моего дружеского визита. Дело простое, но безотлагательное. Завтра утром, а точнее, уже сегодня, вас призовет к себе его превосходительство господин губернатор и предложит подписать один очень интересный документ. Как, что и почему, вы узнаете из этого закрытого письма. Это копия, и особо секретные строчки из нее вымараны, на них не обращайте внимания. Можете для порядка в  мыслях надеть, как вы и хотели, мундир. Надеюсь, что вы примите правильное решение. Дело государственное и сверхсекретное. Вдумчиво ознакомьтесь. Вы теперь допущены, это ваш счастливый случай, майор. Подпись вам надлежит поставить как бы добровольно, по-честному, но я бы на вашем месте, ни на кого не оглядываясь, поставил бы подпись по-хорошему. Как говорят сионские мудрецы: любишь кататься – полезай в кузов. Во благо и во избежание! Вот и все, что я до вас хотел донести. Читайте. Думайте. Но не размышляйте. А я откланиваюсь, у меня обход. (Выходит в левую дверь.)

КОВАЛЕВ. Как это может быть?.. Что подписать?.. Как это я допущен?.. И нос теперь как-то странно чешется… 

ДУША КОВАЛЕВА. Один чиновник однажды подписал один документ и пошел домой спать. А на следующий день за его столом сидел уже не он и даже не его родственник, а неизвестное науке насекомое жвачной наружности…

Дверцы шкафа распахиваются, из него вышагивает Полицмейстер.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Прошу прощения, Павел Иванович, это опять я! Я тут подумал, что для сосредоточенности и концентрации надо вас отрешить, временно изолировать, так сказать, от любого ненужного соучастия. Так что занавесочки давайте задернем. (Задергивает занавески на окне.) А под дверь к вам я уже поставил дежурного надзирателя. А ежели чего душа пожелает или какие неожиданности, – вы теперь допущены, вот вам мой личный именной свисток, свистите, если что, не стесняйтесь. Проверьте.

Ковалев нерешительно свистит.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Смелей, Павел Иванович.

Ковалев свистит громко. Из всех углов выглядывают головы Филеров.

Как видите, исправен. Очень хорошо. (Выходит в правую дверь.)
ДУША КОВАЛЕВА. А нос у тебя пусть не чешется, нынче будний день, не суббота…

Дверцы шкафа сами по себе закрываются. Головы Филеров исчезают.

Ковалев сует свисток в карман халата, подходит к правой двери, пробует открыть – не получается, смотрит в замочную скважину, трясет головой, трет глаз, чешет нос.

КОВАЛЕВ. Дверь-то железная… И дует в скважину – глаз выворачивает…

ДУША КОВАЛЕВА (смотрит в скважину). Да мы же с тобой уже глядели: какой-то как будто свет от луны… А за окном-то – дождь, никакой луны… Я так чувствую, что за этой дверью может скрываться секретное кладбище для проезжих чиновников… 

КОВАЛЕВ. Там, верно, балкон… И не нашего ума дело… Надо теперь это письмо… (Разворачивает письмо, читает.)  «Любезный друг»… Вычеркнуто… Вычеркнуто… Вот. «Американский президент прислал к царю своего помощника, или адъютанта, - у них не поймешь – для решения вопроса о…» Вычеркнуто… «Царь отправил его ко мне…» Вычеркнуто… «Англия точит зубы…» Вычеркнуто. «Пусть по-честному будет воля Божья…» Вот. «Ежели он остановит первого встречного, и тот распишется на соглашении о продаже, который американец привез с собой, то поверх его подписи, я гарантирую, распишется наш министр финансов»… Вычеркнуто… «Америкашка этот, мой друг Максимка, - первая ласточка. Карл Маркс этим летом уже познакомился с Фридрихом Энгельсом. Так что, если не мы, то после нас…» Остальное из соображений секретности…  а было на полном листе с оборотом… Американский президент… Царь… Министр финансов… Для решения вопроса о… Карл какой-то с Фридрихом… Погоди-ка… тут вроде еще одно слово из-под чернил торчит… а мы его вот так, на просвет… ну-ка, ну-ка…  

ДУША КОВАЛЕВА. «Ежели он остановит первого встречного»… Это  о тебе, Павел Иванович. Это ты – первый встречный. Мне, например, обидно.

КОВАЛЕВ. Боже мой!

ДУША КОВАЛЕВА. Что такое? Что такое, Павел Иванович?

КОВАЛЕВ. Ты знаешь, какое это слово?.. видишь – на просвет?.. Это слово – Сибирь!

ДУША КОВАЛЕВА. Сибирь?!

КОВАЛЕВ. Сибирь!!!

ДУША КОВАЛЕВА. Как это – Сибирь?..

КАРТИНА 3

Распахивается левая дверь, на цыпочках, прижимая палец ко рту, входит Купеческая Душа. Она в золотой хламиде, с хлыстом в руке.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Тссс! (Оборачивается, в дверь, шепотом.) Не спит! (Душе Ковалева, шепотом). Не боись, не боись, милая, я тоже русская душа, как и ты…

Из двери появляется Мокий Иванович, тоже на цыпочках, у него в руках хлеб-соль: каравай на рушнике, на каравае – рюмка. За ним – Неонил Иванович и Фрол Иванович на цыпочках несут связанного по рукам и ногам Жандарма с кляпом во рту. Купцы с бородами, в длинных сюртуках и шапках.

ДУША КОВАЛЕВА. Свисти, Павел Иванович!

КОВАЛЕВ (прячет письмо в карман халата). Господа?.. Чем обязан?..

МОКИЙ ИВАНОВИЧ (шепотом). Погоди, Павел Иванович, не свисти…

ФРОЛ ИВАНОВИЧ (шепотом). Куды его, Мокий Иванович?

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (шепотом). А давай его туды – в окно!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ (шепотом). Куды в окно? – А как трещинами пойдет?  Ну куды? – а вона – давай его пока в шкаф, а там поглядим.

Неонил Иванович и Фрол Иванович засовывают Жандарма в шкаф.

Суйте, суйте, должён влезть… Уши-то ему завернули? 

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (шепотом). Ну, всунули с Божьей помощью!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ (шепотом). Пудов семь, небось, вместе с щеками будет!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (закрывает шкаф). Уши завернули, могем теперь полным собственным голосом говорить!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ (в полный голос). С приездом тебя, значит, любезный Павел Иванович!

Купеческая Душа щелкает кнутом и  затягивает: «К нам приехал, к нам приехал Павел Иванович дорогой!..», пританцовывает. Музыка.

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Вот мы к тебе – с дорогой душой! Уважь, Павел Иванович, отведай хлеб-соль.

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Опрокинь, отец, не побрезгуй!

КОВАЛЕВ. Но, господа, я… Это как может быть?.. Откуда это? Ночь на дворе… Я думаю, господа, вы меня не за того принимаете…

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. А неча тут думать!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Мы-то принимаем, отец наш, да и ты прими!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Соседи мы твои по этажу, значит. Давай, прими не думая, Павел Иванович!

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША (поет и танцует). К нам приехал, к нам приехал Павел Иванович дорогой!.. (Распахивает хламиду: там густая медвежья шерсть.)
ДУША КОВАЛЕВА. Кошмар!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Вся душа у нас перед тобой нараспашку!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Мы не американцы какие-нибудь в полосатых штанах!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Мы, Павел Иванович, с тобой как соседи и  русские люди, так что и ты давай с нами по-русски!

КОВАЛЕВ. Ежели вы настаиваете… Ежели мы соседи… Здравствуйте, господа! (Выпивает водку, закусывает хлебом.)
ДУША КОВАЛЕВА (икает). Жуть!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Хараша!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Маладца!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Хорошо пошла!

ДУША КОВАЛЕВА (Купеческой Душе). А ты! Тебе стыдно должно быть! Шерстью вся обросла! 

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. А мне стыдиться нечего! Я вся на виду! А у кого за душой шиш, тот пускай бреет щеки и остальные подмышки! А за мной честные миллионы!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Тихо! Тихо еще один раз, братья!

Музыка умолкает. Купеческая Душа прекращает танец, запахивает халат.

А теперь ты, Неонил Иванович, под стол одним глазом глянь.

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (поднимает скатерть, заглядывает под стол). Нету их, Мокий Иванович.

Когда Неонил Иванович поднимает скатерть, то у стола обнаруживаются курьи ножки. 

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. А теперь другим глазом!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Нету ни одного хоть глаз выколи.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. А пускай тогда все свечи горят! (Щелкает хлыстом, и вспыхивают все свечи на настенных канделябрах.)
МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Ну, раз так, тогда теперь здравствуй, значит, по-настоящему, господин Павел Иванович! (Обнимает Ковалева.)
ФРОЛ ИВАНОВИЧ. С приездом, значит, отец родной! (Обнимает Ковалева.)
НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Уж ждали мы тебя, ждали, благодетель, да вот ты и тут. (Обнимает Ковалева.)
КОВАЛЕВ. Здравствуйте… господа.. я, знаете ли, проездом в вашей губернии…

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Ну, братья, присядем, что ли?..

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. В ногах правды нет…

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Сядем рядком, поговорим ладком…

ДУША КОВАЛЕВА. Что они хотят, Павел Иванович? (Купеческой Душе.) Что тебе от нас надо? А почему стол на курьих ножках? Ты видел?

Купцы рассаживаются за столом.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША (разваливается на диванчике). А ты не спеши, у нас сказка длинная.

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Купцы мы, Павел Иванович, вот, значит, такие дела.

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Дела как сажа бела, брат Павел Иванович.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. А мы их поправим! (Достает из-за пазухи штоф водки.) Дела-то всухомятку не правятся.

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Вот ты, Павел Иванович, коренной чиновник, ты все пропорции знаешь. (Вынимает из кармана стаканы.) Скажи нам по-честному, что говорят в Москве: царь-то крепостное право скоро отменит? 

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Скоро никак не успеет.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Нет, скоро не успеет. 

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Царь, братья, может, и не успеет, а министры возьмут и успеют задним числом.

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Тихо, братья! А вот что скажет Павел Иванович?

КОВАЛЕВ. Удивительные вы говорите вещи, господа! Как же государь отменит крепостное право? Ведь крепостные души – это же собственность – святая и частная! А на спине собственности все киты мира стоят всеми своими ногами!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Хорошо сказал, Павел Иванович, как по книге прочел!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Человек из Москвы – не халам-балам. Они люди казенные, балованные, им регулярный подход нужен. Ты, Фрол Иванович,  о театрах, о науках спроси…

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. А по всем наукам, Мокий Иванович, пора уже и по первой налить, не говоря уже об остальных театрах!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Это ты, Фрол Иванович, прямо не в бровь, а в оба глаза!

 Купцы наполняют стаканы.

ФРОЛ ИВАНОВИЧ (не наливает Неонилу Ивановичу). А тебе никак нельзя, Неонил Иванович, а то сам знаешь!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Знаю, Фрол Иванович!

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Налей ему, Фрол Иванович! От меня налей!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Было б можно, я бы тебе от всей души налил.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Никак нельзя, Неонил Иванович!

НЕОНИЛ  ИВАНОВИЧ. Знаю, Мокий Иванович.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Ну, смотри. А мы с Павлом Ивановичем в три перста, значит, по святому писанию, как отец наш небесный, сын божий да дух святой! Ты стакан-то возьми, возьми, Павел Иванович, возьми твердой рукой.

КОВАЛЕВ (берет стакан). Но все-таки, господа, я бы хотел краем уха услышать, так сказать, хотя бы умозрительные намеки…

КУПЦЫ. А сначала сядь, Павел Иванович! Сядь с нами всем своим существом!

КОВАЛЕВ. Да, пожалуй, присяду… (Садится.) Благодарю.

КУПЦЫ. Сел, братья! Смотрите – сел с нами! Настоящий Иванович! Вот мы теперь четверо Ивановичи – русские люди! Ну, Павел Иванович!.. Пошли-поехали!.. С Богом!... (Выпивают. Смотрят на Ковалева.)
КОВАЛЕВ. Ну,  раз так, господа… Что же, раз мы соседи… В таком случае, за непредвиденное дорожное соседство!.. (Выпивает.)

МОКИЙ ИВАНОВИЧ (выпивает). Хараша!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ (выпивает). Маладца!..

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (крякает). Хорошо пошла!

Купеческая Душа  громко икает и бьет хлыстом Неонила Ивановича.

ДУША КОВАЛЕВА (икает). Жуть!

КУПЦЫ. А ты вот скажи нам, Павел Иванович, что еще в Москве говорят: негры-то, говорят, в Африке кончились? Теперь, значит, будут американцы наших крепостных выкупать и к себе увозить, через севастопольский, значит, порт…  Это ж если все казенные души продать, это казне какая поправка будет, даже ежели половину по дороге ваш брат чиновник склюет…  Нет, братья, я знаю наоборот: наш царь, значит, с их президентом  поспорили, кто чего раньше отменит: они свое рабство или мы наше крепостное право. А поспорили на страну Вьетнам! Тогда сионские мудрецы их президенту и говорят: ты, пока не поздно – продай русской казне всех своих негров, а потом уж отменяй рабство, но уже без негров и без убытка, значит… Да, братья, они там такие ротшильды, что в карты с ними играть не садись!.. Нет, братья, не верю: ну, продадут они негров, а  работать-то тогда кто у них будет?..  А на что им работать? Это мы, братья, делаем, слышь, дело, а они, слышь, делают деньги… Ты же про Карла Маркса слыхал?.. Слыхал, что они с Фридрихом Энгельсом уже познакомились?..  То-то и оно!..  Господи, прости!.. Надо, братья, налить!.. (Наливают снова.) Первая-то колом, вторая соколом!.. Без пары ни одна божья тварь не родится!.. Сказал аз, скажи и буки!.. Стакан-то возьми, Павел Иванович, как православный христианин, – правой богатырской рукой. 

КОВАЛЕВ (берет стакан). Я, господа, пью редко, только по субботам…  Но  в порядке исключения… Из уважения, так сказать… 

ДУША КОВАЛЕВА. Не пей, Павел Иванович, а то завтра будешь храбрый, не пей!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ (выпивает). Маладца!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ (выпивает). Хараша!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (крякает). Хорошо пошла!

Купеческая Душа  громко икает и бьет хлыстом Неонила Ивановича. Купцы смотрят на Ковалева.

ДУША КОВАЛЕВА. Не пей, Павел Иванович, не пей!

КОВАЛЕВ. Ваше здоровье, господа! (Выпивает.) 

ДУША КОВАЛЕВА (икает). Жуть!

КУПЦЫ. Пора, братья, и шапки снять!.. (Снимают шапки.) А ты вот скажи нам, Павел Иванович, что еще в Москве говорят? Говорят, все больше с каждым годом рождается младенцев мужского пола вообще без души…      В старину-то всякий русский рождался с душой, потому как было много вокруг пустоты, и Россия ее собой заполняла… А когда империя распространилась и пустота вокруг кончилась, то начались пустые людишки рождаться, потому как так надо для противовеса природы… А в Москве, слышь, столько собралось пустоты, что получилась дыра вроде воронки…   И она, братья, своим хоботом сосет из всех карманов империи, в себя, значит, всасывает всё до последней капли крови… Правильно ты из нее бежишь, Павел Иванович… Ты, Павел Иванович, чиновник с душой, это мы сразу увидали, а ежели чиновник с душой, то она у него обязательно изранена и болит… А кто это выдержит? Нельзя тут без боли не выпить!   (Наливают снова.) Бог-то троицу любит!.. Третьим гвоздем подкова крепится!.. Три поклона иконе кладут!.. (Смотрят на Ковалева.)
КОВАЛЕВ. Нет, господа… Так для моего организма будет весьма… затруднительно… Я вас попрошу…

Купеческая Душа начинает петь.

КУПЦЫ. Мы тут все Ивановичи, твое высокоблагородие… Душа уже поет… Душа уже разворачивается… Мы с тобой русские люди… Ты об организме не горюй, он сам по себе проживет… Надо, Павел Иванович!.. Дело сурьезное… Мы, глянь, и шапки сняли… Надо, давай!.. Сегодня у нас число-то какое? – Двадцать третье сентября! Значит, после два сразу идет три… Бери стакан молодецкой рукой! Разговор у нас… А до третьей нельзя…

КОВАЛЕВ. Ну, ежели так… ежели нельзя… Ну, господа! (Выпивает.) 

ДУША КОВАЛЕВА (икает). Жуть!

КУПЦЫ (выпивают). Хараша!.. Маладца!.. Хорошо пошла!..

Купеческая Душа икает и бьет хлыстом Неонила Ивановича.
Знали мы, что ты тоже Иванович!.. Потому и пришли на поклон… Как прознали, значит, что ты объявился, так шапки надели и к тебе… Мы, твое высокоблагородие, не чисто купцы, мы и промышленники… Я, например, дилижансы держу… А у меня, слышь, рудники, прииски… Заводики у нас… Мы люди не бедные… Грехов у нас много, да мы храмы строим, замаливаем… Нам от своих денжыщ стыдно…Только мы завсегда купеческое слово держим… Вот и ты дай нам слово… Дай и сдержи его, значит!  Хочешь, прямо тут на колени перед тобой станем? Встанем, братья, на колени перед нашей надеждой?  На все колени перед тобой сейчас встанем! Ну, Иванович? Даешь нам слово? Вон, гляди, сколько мы тебе за слово-то платим! Никому столько не платим, одному тебе! (Вынимают стопки бумажных денег.) Я, значит, семь… Я семь… И еще семь… Минус тыща туда-сюда… Двадцать тыщ, значит, ассигнациями! Двадцать, значит, тыщ русских рублев! Теперь за тобой, значит, главное слово.

КОВАЛЕВ. Да это что ж?.. Это как?.. Я, лучше, пожалуй, привстану…

КУПЦЫ. Нет, сиди, отец! Раз уж стали сидеть, так давай сидеть до конца!  И мы тоже с колен не встанем, значит, пока ты нас не отпустишь! Ну, Иванович, что ты нам говоришь? Деньжат-то мы еще дадим, это мы так собрали, на скорую руку! Ты, главное, русскую землю не продавай! Ну? Какое твое слово?

КОВАЛЕВ. Господа! Я при таких обстоятельствах не уполномочен! (Вскакивает.) Я решительно извиняюсь и требую! Вы сказали, что у вас дело. Скажите прямо: за кого вы меня принимаете и за что вы мне сулите эту… это… эти… я бы сказал… взятку?

Купеческая Душа перестает петь. Из всех углов выглядывают головы Филеров.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Во как! Ему, братья, правду еще не сказали, вот что я вам скажу!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Вы что хотите, братья, а я по этому поводу окончательно не удержусь! Отойди, душа, оболью! (Достает из кармана стакан, наливает и выпивает залпом. Купеческая Душа бьет его хлыстом.)
ФРОЛ ИВАНОВИЧ. И правильно ты, Неонил Иванович! Хоть и нельзя было.

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Да, нельзя, теперь на неделю пропаду. Но делать нечего! (Разливает остатки водки в четыре стакана.) На четырех-то углах дом стоит!

КУПЦЫ. Выходит, надо, значит, нам ему все рассказать… Ну так слушай, Иванович… Утром к тебе, твое высокоблагородие, американский посланник придет подписывать у тебя бумагу… В этой губернии тебе больше никто правду не скажет, это губерния тридевятая, строгого режима… Ты, главное, улови суть. Ты вот скажи, как отцы и деды наши Россию приращивали? – Своим потом, значит, и кровью! А что америкашки творят? Они свою американскую мечту, значит, ходят на базар покупать! Луизиану у Наполеона купили? – Пошли и купили! За пятнадцать миллионов – даром, считай! Еще в тыща восемьсот третьем! Флориду у Испании купили? – Купили! Бесплатно, считай, - за десять миллионов! В восемьсот девятнадцатом, значит. Техас, правда, не соврем, у Мексики силой в тридцать шестом забрали: но не честной войной, а натуральным разбоем.    А Сандвичевы острова? Это Гавайи по-ихнему. Исконно русская земля. Там вообще взяли и выперли с островов все наши фактории, значит, без единой копейки даже, одним только базарным нахрапом! Душа рвет и мечет! Это    в восемьсот семнадцатом такой позор учинился, когда царю не до Гавай было! Нам – позор, а им – земелька в райских местах! Им что? – Они все поголовно потомственные  каторжники, клеймо ставить негде! Сброд со всего мира собрался – вот и получился американский народ! У них даже главная улица так и называется – Сбродвей, понял? А у всех других улиц даже и названий нет, одни номера, как у арестантов. Без Бога, значит, без царя и отечества! У них, слышь, даже и душ-то нет, один только дух, понял? А кукиш? Мы-то кукиш в три перста, по-православному, крутим, а они – вот так! (Показывает средний палец.) Понял, Павел Иванович, какая беда к нам идет? А теперь они опять на базар за нашей землей пришли! Аляска-то им не нужна, земля там дикая, беспросветная… Им надо Аляску купить, чтобы всему миру показать, что продается Россия, как какая-нибудь прости Господи! Они под видом Аляски душу народа хотят купить! Вот им чего хочется, Павел Иванович!.. Чуешь правду, Павел Иванович? Не продавай им Аляску! Какое ты нам теперь слово даешь? 

Купеческая Душа сечет себя хлыстом и охает.

ДУША КОВАЛЕВА. Сестра! Что это? Перестань! Мы ничего не понимаем! 
КОВАЛЕВ (он уже сильно пьян). Как может от меня, господа, так сказать, иметь место? Как я могу продать Аляску? Это дело Сената, дело министров… Государя! А я кто? Да, мне предложили сегодня подписать завтра соглашение о! Но сегодня такая ночь, верно, из-за куриной ноги, которую я позволил себе на ужин – она пованивала… Но если по порядку, господа, то сначала мне в шестой раз приснился сон о том, как от меня сбежал нос. Может быть, вы этот анекдот знаете? Неприятный анекдот.       А сразу вслед мне приснился вашей губернии полицмейстер. И я с ним вел дружеские увлекательные беседы и читал закрытые письма. Он удивительным образом умеет заглянуть прямо в душу! Это был второй сон,  а вы, господа, верно, его у меня подсмотрели в замочную скважину! И пришли ко мне в третий сон! И хотите купить мои сны за длинные, так сказать, рубли! Извольте, я согласен на вашу цену: сны у меня дорогие, я в восьмом ранге, я дворянин, я имею право шпагу носить, господа! Ха-ха-ха! Вы шутники, господа! Ха-ха над вашими анекдотами! Давайте вместе ха-ха, господа!

ДУША КОВАЛЕВА. Пойдем спать, Павел Иванович. Давай от них спрячемся под одеяло!  

КУПЦЫ. Не верит он нам, братья… На ха-ха поднимает… Купеческому слову не верит… Ладно, деньгам не верит, но нашему слову!.. Душа кипит!.. До такого позора дожили, братья!..  Ха-ха на наши слова!.. Ну что, покажем ему, братья?..  Придется вставать… Значит, встаем… (Встают из-за стола.) Все как один встаем…

КОВАЛЕВ (вскакивает). Нет, нет, нет, господа купцы! Это что? Так нельзя! 

ДУША КОВАЛЕВА. Свисти в свисток, Павел Иванович! У тебя свисток в правом кармане!

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. А тебя я сейчас обниму и расцелую, сестра! Душа в душу! Сестры мы или нет? (Обнимает Душу Ковалева и затыкает ей рот поцелуем.)
ДУША КОВАЛЕВА (вырывается). Не трогай меня! Тьфу, псиной разит от тебя! Свисти, Павел Иванович! 

КУПЦЫ. А ты стой, где стоишь, твое высокоблагородие, раз вынудил нас идти на крайнюю меру… Щас ты поверишь, Павел Иванович!... Ты вот туда встань, Неонил Иванович, ты и начнешь… Покажем ему сейчас…Ну, братья! Давай, с Богом, Неонил Иванович!.. Ну, Неонил Иванович! Не посрами!

Ковалев в испуге пятится.

Неонил Иванович поворачивается, стаскивает штаны, наклоняется  и показывает Ковалеву голый зад.

Ну, твое высокоблагородие? Видал нашу крайнюю меру? Ну что, теперь веришь? Теперь не ха-ха? Понял теперь, что такое голая и бесповоротная правда?

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (чешет левую ягодицу). Левое полушарие чешется.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. К доходам, Неонил Иванович! 

КОВАЛЕВ. Господа… Нет, нет… Не надо… Я…  Я, господа, ничего подписывать не намерен!

Раздается свисток.

КАРТИНА 4

Открывается шкаф, из него решительно вышагивает Полицмейстер с веревкой в руке, и за ним – два Жандарма. Все застывают. Пауза.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Деньги, деньги прячь!.. (Щелкает хлыстом, и свечи на канделябрах гаснут.)
Фрол Иванович накрывает деньги рушником.

КОВАЛЕВ. Любезный Никанор Фомич!

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. А ну и что, Неонил Иванович, что полицмейстер!?  Мы можем и ему показать! 

Полицмейстер, не говоря ни слова, откашливается, подходит к столу, берет один из наполненных стаканов, крякает, выпивает.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Хара… ша!..

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Мала… дца…

Купеческая Душа бьет Мокия Ивановича и Фрола Ивановича хлыстом.

Неонил Иванович распрямляется и натягивает штаны.

Полицмейстер свистит в свисток, и свечи на канделябрах зажигаются. Потом берет второй стакан, крякает, выпивает, закусывает.

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Лихо ты одноглазое! В лесу-то разбойник с ножичком грабит, а у нас в губернии – полицмейстер с печатью! Прорва!

Фрол  Иванович подвигает Полицмейстеру третий стакан. Купеческая Душа бьет его хлыстом.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А отчего это ты, Неонил Иванович, себе сегодня употребить позволил? Никто в губернии еще не забыл, что на яблочный Спас-то было. Кто среди бела дня возле управы наш первый показательный телеграфный столб топором срубил?

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Так ведь это! Кто мне казенный подряд на строительство телеграфной линии обещал, а потом к себе в карман аннулировал?..

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Так ведь и тройной штраф заплатили… и десять новых столбов предоставили…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А кто городового тридцать шесть Наполеоном Шестым называл, да дегтем мазал, да в перьях валял? Я, Неонил Иванович, тому протокольчику ходу не дал, а это - сам знаешь – особо тяжкое оскорбление мундира при исполнении служебной нужды. 

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Так ведь это! Я ему потом на десять новых мундиров дал!..

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Нельзя тебе, Неонил Иванович!

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Душа попросила…

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Кошки меня в тот день как будто скребли и скребли, скребли и скребли…

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. На душе кошки скребли…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо. А вот что скажите мне, господа купцы и промышленники, кто это здесь, тихим сапом, во всеуслышанье, позволял себе в мыслях противоугодные речи? 

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Обижаешь, Никанор Фомич…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Слово-то, Мокий Иванович, не воробей: вылетит – и в протокол. Что там у нас в протоколе? (Поднимает край скатерти.)
ФИЛЕР (из-под стола, читает). «В лесу-то разбойник с ножичком грабит,   а у нас в губернии – полицмейстер с печатью»…

Полицмейстер опускает край скатерти, Филер осекается на полуслове.

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Это, сам знаешь, не мы, Никанор Фомич, это она…

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Это не они, это я…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. У меня ни один волос мимо протокола не упадет, душа моя Мокий Иванович.

КУПЦЫ. Мы, Никанор Фомич, про тебя всегда – или ничего, или хорошо… Мы знаем: ты человек не жадный, просто руки у тебя загребущие…             А протокольчик-то в одном экземпляре, он может и потеряться…

ДУША КОВАЛЕВА. Видел, Павел Иванович, что стол-то здесь – на курьих ножках?

Ковалев икает.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Протокольчик этот перебелят к обеду, а до обеда успеть можно много. Что, например, ты можешь успеть, Фрол Иванович?

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. До обеда могём, конечно, успеть… Банк-то у утра откроют, братья…

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Мы, Никанор Фомич, скоро свой собственный банк поставим, так и ночью смогём…

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ. Протокольчик-то, может, сразу и отдашь, Никанор Фомич? А то людишки твои, мало ли что… А мы до обеда как штык…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Протокольчик-то в обед и отдам, а вот задаточек-то сейчас приберу. (Поднимает рушник, берет деньги, поднимает третий стакан, выпивает и занюхивает пачкой денег.)
КУПЦЫ. Хараша!.. Маладца!... Хорошо пошла…

Купеческая Душа бьет Купцов хлыстом.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Ну а вы, Павел Иванович? Я было решил, что мы с вами по-хорошему договорились, а вы злостно соучаствуете? 

КОВАЛЕВ (он совершенно пьян). Это, дражайший Никанор Фомич, абсолютно злостный сон и голая и бесповоротная ложь, но эти фигуры речи снятся не нам с вами, а моему… (Загибает пальцы.) Один, два, три… Моему четвертому сну при соучастии предшествующих фиоритур. (Берет стакан и решительно выпивает. Вынимает из кармана халата письмо, комкает его и  занюхивает им водку.)
Душа Ковалева икает.

Вот так! Поэтому передайте всем! Два слова происходят из одинаковой буквы Ч – чиновник и человек! Но когда они заканчиваются – то они заканчиваются на букву К, и возникает неизвестная мировой истории фамилия – Ковалиов! Не через Ё, а через две правильные буквы – И и О! Так и передайте – Павел Иванович Ковалиов! Неизвестный чиновник человечества! (Бросает письмо на пол, падает на диванчик и засыпает.) 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Ну вот, подорвали здоровье казенного человека! А ему завтра документ подписывать. Смотрите мне, если у него рука дрогнет! 

ДУША КОВАЛЕВА. Мы от Москвы сбежали! Вот! Мы и от вас сбежим! Вот!

Полицмейстер свистит в свисток.

Жандармы поднимают Ковалева, уносят его в спальню и возвращаются.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (Душе Ковалева). А ты не бузи и передай Павлу Ивановичу, что он может завтра, то есть, сегодня утром, ни о чем не беспокоиться, дела наши с купцами – делишки внутренние, семейные, без протокола. И господа купцы к нему и не приходили нынче, и постового жандарма не связывали, а то ведь это еще статья… А, номер шестьдесят шесть? Связывали тебя?

Жандарм отрицательно свистит в свисток.

КУПЦЫ. Никого мы не связывали… Спаси тебя Бог, Никанор Фомич… Рука-то руку и без мыла моет…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (поднимает край скатерти, Филеру). А что там у нас про Аляску?.. Это статья про разглашение и государственную измену.

Филер утвердительно свистит в свисток.

КУПЦЫ. Про какую Аляску? Аляска – она где, а мы где? Не было ничего. Выпили – это да. Так ведь у себя в номерах! И не слышали ничего - ночь во дворе. Ночью русские люди спят, для того и пьют, чтобы хотя бы сны не смотреть… 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А с этими деньгами мы сделаем так: номера ассигнаций перепишем на всякий случай…(Отдает деньги Филеру.) А вдруг это была взятка? А у нас в губернии, господа, сами знаете, за взятку, данную умышленно или по неосторожности…

КУПЦЫ. Не губи, отец!.. Обложил, как волков!.. Что за деньги, братья? Не было никаких денег!.. С пустыми карманами как пришли так и вышли…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (опускает край скатерти). Вы, господа купцы, сами по себе – благоразумнейшие и умнейшие люди, мы с вами – деньги и власть, братья-враги, можно сказать, а вот ваша купеческая душа не лезет ни в какие ворота и толкает вас на разные безрассудства. А вы идете на поводу. Как дети, право слово… А сейчас сами знаете…

КУПЦЫ. Знаем, отец… (Бросают шапки на пол под ноги Полицмейстеру.) 

Полицмейстер с удовольствием  вытирает ноги о шапки Купцов.

КУПЦЫ (поднимают шапки и надевают). А что душа? Душа, конечно, просит сама не знает чего… Дикая она, конечно, но зато наша, русская, православная… Широкая она… Мы без нее покамест никак… Нас без нее деньги задушат… 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Жандармы-то вас в ваши номера проводят, а в обед вы меня найдете…

КУПЦЫ. Найдем, отец… Как штык… (Уходят в левую дверь в сопровождении Жандармов.)

КУПЕЧЕСКАЯ ДУША. Опять ты, Никанор Фомич, о лучших людей губернии все свои ноги вытер! (В сердцах щелкает хлыстом, и свечи на канделябрах гаснут. Выходит.)
ПОЛИЦМЕЙСТЕР (Душе Ковалева). Поди-ка. (Душа Ковалева покорно пдходит, и Полицмейстер связывает рукава ее смирительной рубашки.) Надеюсь, милочка, ты свое дело знаешь: никаких больше снов, никаких больше Гоголей с моголем, и Карлов Марксов с Фридрихом Энгельсом!      А поутру – только одну большую рюмку, не больше! И чтоб у губернатора он был в мундире! А у меня – обход. (Уходит в правую дверь, которая самостоятельно отворяется и затворяется.)
ДУША КОВАЛЕВА. Когда ты, Павел Иванович, пьешь как из ведра, я всегда от тебя ухожу. От срама. Но сегодня –  я останусь. Ты меня уберег, а я тебя сберегу…Ничего, Павел Иванович, ничего. Мы от Москвы убежали, мы и от них убежим… Улететь бы нам, Павел Иванович, туда – не знаю куда, где правда и честный труд, а больше нам с тобой ничего и не надо… Ну, может быть, нам бы еще ложку варенья из лепестков роз – такое в Крыму варят, мы однажды с тобой попробовали, татарка твоя приносила… 

КАРТИНА 5

За спиной Души Ковалева из открытой двери спальни появляется Душа Полуплюева. Она в синей хламиде с декольте до ягодиц на спине.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А вот и я!

ДУША КОВАЛЕВА. Ты кто?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Я душа Полуплюева, он губернский секретарь, приставлен к этим апартаментам на случай непредвиденного визита чинов наивысшего ранга. А ты из Москвы?

ДУША КОВАЛЕВА. Из Москвы.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А это у тебя что за фасон? Это в Москве модно так? А говорят, в Москве у чиновников душ почти не осталось – все души за чины поотдавали?

ДУША КОВАЛЕВА. В Москве-то в домах люди, а по улицам …

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА (перебивает). А я знаешь откуда? (Становится на стул.) Я с американским духом познакомилась, они тут дальше по коридору. Я ему говорю: «Дух, а дух?», а он мне вот так показывает. (Показывает средний палец.) А я ему – вот так! (Крутит кукиш.) Сам в черной ауре, а от моей красоты нос воротит. Он заснул, я у него стул и сперла: теперь могу возвышаться. А о чем в Москве мечтают?

ДУША КОВАЛЕВА. В Москве-то мечтать, душенька, – это бунт.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А у нас в губернии все мечтают, и все мечты сбываются. Я вот мечтаю о любви. Я очень красивая, только вот  уроду досталась. У нас даже губернатор, генерал-лейтенант, третий ранг – а с душой. И его душа, например, о покое мечтала – и пожалуйста: теперь спит напролет без задних крыльев. Правда, у нее мухи. А мой Полуплюев мечтает о подвиге…

ДУША КОВАЛЕВА. В третьем ранге – с душой? Не сочиняй.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Я тебе расскажу. Наш губернатор сначала был боевой генерал, а на войне без души никак. А потом он своих товарищей-декабристов вместе с Бенкендорфом на виселицу определил – и душа от него ушла. Бенкендорфу-то ничего, он немец, а наш Максимилиан Тимофеевич – русский человек, он и затосковал. И удалился в нашу губернию, в тьму-таракань, чтобы душу обратно вымолить. И стал для этого строить у нас богоугодную душеспасательную лечебницу. Все когда все свои капиталы на это отдал – душа к нему и вернулась. Правда, сильно униженная. А наш полицмейстер, наоборот, из нашей губернии мечтает в Москву перебраться. Он сначала в Сибири служил, денег нагреб и купил место полицмейстера в нашей губернии. А у нас хотел еще больше нагрести и в Москве место купить, а гребет и гребет – а губернатор у него всё на строительство лечебницы отбирает. А ты что такая худая! Это в Москве модно так?

ДУША КОВАЛЕВА. Ваш полицмейстер у нас был – рожа со скварками. Крылья мне связал.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Знаешь, почему у него глаз один? Я тебе расскажу. Он в молодом ранге не в ту замочную скважину заглянул…

Сама по себе со скрипом отворяется правая дверь. В дверь на коляске въезжает Душа Губернатора. Слышно, как жужжат мухи.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Никто Никанора ни в какую Москву не отпустит. Кто тогда будет пожертвования на лечебницу выколачивать? 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Это душа его их превосходительства тайного советника генерала-лейтенанта господина нашего губернатора Потиомки Максимилиана Тимофеевича лично.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Я по делу. (Душе Полуплюева.) А ты тут зачем, голозадая?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Я с душевным визитом. А хотите новую американскую считалку?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Цыц, трещотка. (Душе Ковалева.) А у тебя тут купцы, значит, были? А где твой?

ДУША КОВАЛЕВА. А мой Ковалев спит. Пьяный. А мне страшно, потому что когда он пьяный, то на другой день становится храбрый. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Выпивает?

ДУША КОВАЛЕВА. Только по субботам, чтобы умом зажмуриться.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Мы с Максимилианом Тимофеевичем досье твоего Ковалева прочли, и оно нам очень понравилось. Хочешь остаться у нас в губернии?

ДУША КОВАЛЕВА. Как это? У нас предписание.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Мой-то с самим Бенкендорфом за одной партой полный срок отсидел: он на твое предписание дунет – из него все слова разбегутся. У нас, сестрица, губерния заповедная, строго режима. У нас добро всегда побеждает зло. У нас вход есть, а выхода нет. На большой-то земле один жандарм на десять тысяч душ, а у нас – один на четыреста. На большой земле – державный русский язык, а у нас – великий и державный. У нас зеркала правду говорят.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А допуск на зеркало надо иметь.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Ты не трещи, а лучше крылья ей развяжи.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА (спускается со стула). Ничего интересного – возвышаться. (Развязывает рукава Душе Ковалева.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Очень нам в досье про букву Ё понравилось. Определим мы твоего Ковалева в канцелярию, будет вычеркивать отовсюду эту рогатую букву. Нам Ё тоже нельзя: если мы ее к нам запустим, то фамилию моего Максимилиана Тимофеевича какой-нибудь Полуплюев из Потиомки сделает сдуру Потёмкой, а у него фамилия от прадедов, еще от опричников.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А мне Дух рассказал, что в Америке тоже нет буквы Ё.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А ты ауру его видела? То-то! А у нас в губернии – душа ликует. Во всем мире – кирдык, новые времена и ничего святого, а мы здесь, в сердце Российской империи, стоим, как вкопанные, и стережем границу добра и зла. У нас в губернии, сестрица, никому ничего никогда нельзя ни под каким видом, зато все остальное – пожалуйста. А главное – мы построили такую лечебницу, что в Париже нет такой лечебницы: пол-России в ней места хватит. Это еще много лет тому сели мой Максимилиан с Бенкендорфом в царском буфете, и стали они спорить: что лучше России – тюрьмы или лечебницы? Мой говорит – лечебницы, а Бенкендорф – тюрьмы! Мой – лечебницы, а Бенкендорф – тюрьмы! Мой – лечебницы…  Так зачем я пришла-то?

ДУША КОВАЛЕВА. А как это ты говоришь, сестра: вход есть, а выхода нет?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Я вспомнила: я пришла по делу. (Душе Ковалева.) Вы письмо-то Сашки Бенкендорфа прочли? Аляску он надумал продать! Что скажут деды и прадеды? Надо, чтоб завтра все было по-честному.

ДУША КОВАЛЕВА. Письмо-то почти все вымарано. А почему это мой Ковалев – первый встречный? Мне, например, обидно. И еще там одно слово… из-под чернил торчит… брр!..

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А я знаю какое слово! – Сибирь. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. В каждом русском порядочном доме должна быть маленькая железная дверь в Сибирь. Сказано тебе – у нас оставайся.            А завтра чтобы было по-честному. 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А если по-честному, то это я должна ходить в красном, потому что я красивая. А еще у духа, я видела, есть хоботок – сосать нектар и амброзию, а у нас ничего такого… 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Цыц! (Душе Ковалева.) Вот у твоего Ковалева завтра мой губернатор спросит: да или нет? Что он ответит?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Как он посмеет его превосходительству «нет» ответить?  

ДУША КОВАЛЕВА. Посмеет. Мой Павел Иванович уже выбыл, но еще не прибыл. Тем более, что завтра он будет храбрый.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Вот именно. Отсюда вывод, сестры: во поле береза стояла… (Затягивает песню «Во поле береза».)
Душа Полуплюева с энтузиазмом подхватывает и танцует со стулом. 

Из всех углов выглядывают головы филеров.

Дверцы шкафа распахиваются.

Из шкафа вырывается поток яркого света и мощный хор «Во поле береза». Свеча гаснет.

Душа Губернатора и Душа Полуплюева с пением исчезают в шкафу. Дверцы шкафа самостоятельно захлопываются.

Темнота и тишина.

КАРТИНА 6 

Утро. То же помещение, что и в предыдущей картине. Занавески на окне задернуты. На улице идет холодный осенний дождь.

Скомканное письмо брошено на пол. На столе – похмельный разброд: стаканы, штоф, ломаный хлеб.

Осторожно открывается дверь, в нее на цыпочках просачивается Полуплюев, несет пустой поднос. Не успевает он полностью оказаться внутри, как дверь самостоятельно широко распахивается и из-за его спины в комнату со смехом влетает Душа Полуплюева.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Интер, мици, тици, тул – ира, дира, дон. Опер, покер, доминокер – шишел, вышел вон!
ПОЛУПЛЮЕВ (шепотом). Тсс! Тсс! Что ты, что ты, душа моя! Разбудим!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Это американская считалка! Ну, подумаешь, ну, разбудим, утро уже! А он кто – обыкновенный первый встречный! А будить уже и пора: сейчас дарители пойдут, а ему еще одеться-умыться, а скоро на аудиенцию…

ПОЛУПЛЮЕВ. Нельзя-с! Невозможно будить. (Принимается наводить на столе порядок.) Раз человек в персональных апартаментах размещен, он, стало быть, человек заоблачный, орлиного и даже более полета! (Поднимает с пола письмо.) Раз он имеет право секретную бумагу на пол бросать! Приберу, а потом вручу лично. (Прячет письмо за борт мундира.) Может, вчера он и был первым встречным, а сегодня он – ого-го! – первое лицо! Допущенный! Перст судьбы на него указал своим непосредственным пальцем! (Раздергивает занавески на окне.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. У него всего-то – восьмой ранг, и он, между прочим, ниже тебя ростом.

ПОЛУПЛЮЕВ. Не сочиняй, не сочиняй. Ниже меня ростом только четырнадцатый ранг. А тебе что – мало восьмого ранга? Да я, между прочим, ради восьмого ранга – всё! – до последней нитки от последней рубашки! А может, он уже и не тот, кто мы думаем, а тот, о ком мы и не догадываемся? Может, он вечером въехал в город по обычным каналам, а ночью его вообще заменили через секретный подземный ход? Или произвели? Может, он теперь инкогнито с двойным дном? Может, теперь у него под этим мундиром другой мундир, а под ним – третий и даже более? Мы не где-нибудь – мы с тобой в самом сердце российской империи бьемся с содроганием, между прочим!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Какой же ты… полуплюев! А ну-ка, подними скатерть!

ПОЛУПЛЮЕВ. Нельзя-с. Не положено. (Поднимает скатерть. Под столом – Филер.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Здрассьте, господин филер!

Филер корчит Душе страшную рожу, грозит кулаком и задергивается.

ПОЛУПЛЮЕВ. Вечно ты свои неприличные выходки! 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Фу! Рот после доносов не вымыл, свинья! А ты почему застыл?

ПОЛУПЛЮЕВ. А потому что почему это одним все, а другим ничего? Ну что – не мог этот американец своею бричкой забрызгать меня из лужи, когда я вечор выходил из булочной на Дворянской? Там как раз изрядная лужа как раз для этого! Мог! Мог бы даже и лошадьми сбить, потому что я никогда по сторонам специально для этого не смотрю! Нет же! Надо было этому Ковалеву перед заставой в грязи застрять! Отчего он – первый встречный? Отчего он в персональных апартаментах, и ему уже и орден, и капитал на блюдечке, а я в это время должен влачить собственное существование? А я – человек с мечтой! А вот я возьму и убью его топором. Нет такого преступления, на которое нельзя не пойти! И тогда мы посмотрим, кто из нас первый встречный, господа! 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Ну а если бы ты вместо него? Ты бы что взял – капитал или орден?

ПОЛУПЛЮЕВ. Конечно, орден! Или капитал! Но если бы я взял капитал, то я купил бы два ордена!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Зато ты в Сибирь не пойдешь.

ПОЛУПЛЮЕВ. А я за орден мог бы и в Сибирь, и даже более! Не хуже вас, господа декабристы! Да-с, не хуже-с! (Становится в позу перед зеркалом.) Чиновник знает, на что он неустрашимо идет по краю закона! У меня, между прочим, когда-нибудь тоже такое зеркало будет! В персональных апартаментах! Здравствуйте вам, Леонард Кузьмич! Чего изволите, Леонард Кузьмич? А ты знаешь, душа моя, что если я вот так, перед зеркалом, вот так повернусь очень быстро – то я успеваю увидеть мой собственный профиль! Вот так! Вот так! Видела? А профиль, чтобы ты знала, чеканят на орденах и монетах! Так что имей в виду!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Как бы я хотела в зеркале отражаться! Я, наверно, такая красивая, такая красивая, хоть плач! (Плачет.)
На сцене неожиданно сильно темнеет. Звучит «Боже, царя храни». Полуплюев вытягивает руки по швам и сгибается в поклоне. Затемнение длится несколько секунд, потом музыка умолкает, свет возвращается.

ПОЛУПЛЮЕВ (распрямляется, с благоговением). Задумался опять о нас его сиятельство граф Бенкендорф! Вчера думал два раза!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А я не буду кланяться.

ПОЛУПЛЮЕВ. Ну и дура!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Зато я красивая! А у тебя вообще ничего – ни ума, ни таланта!

ПОЛУПЛЮЕВ. Ну и что? Об этом никому, кроме тебя, не известно. И ты вот что: когда мы с ним это самое, ты куда-нибудь денься, не срами меня, это у нас здесь можно с душой, когда ты в мундире, а у них на большой земле неприлично…

Внизу, на первом этаже, в фойе гостиницы звенит колокольчик.

Вот, швейцар звонит. Дарители пошли. (Уходит, уносит поднос с посудой.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА (одна). Мне прилично. Я красивая. А ты – Полуплюев! Зеркало ему подавай! Подвиг ему подавай! А я хочу – любви! Любви! А я, между прочим, – твоя Богом данная душа, хочешь ты этого или нет! 

ДУША КОВАЛЕВА (появляется из спальни). Ты что расшумелась? Хозяин мой проснется…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Ой, а я тебе считалку так и не рассказала!

ДУША КОВАЛЕВА. Отстань. Мой Павел Иванович вчера столько водки выпил, что меня всю тошнит и наизнанку выворачивает. Ему рюмку надо для исправления.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А Полуплюев сейчас принесет.

Звенит колокольчик.

ДУША КОВАЛЕВА. Что это?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А это дарители да визитеры. По вашу честь.

Колокольчик звенит снова и снова.

Вы же в апартаментах! Стало быть, надо идти и нести подношения.

ДУША КОВАЛЕВА. А на что?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А чтобы первое лицо лично обратило высокопоставленное внимание, а может, даже и пролило мимолетный луч. 

ДУША КОВАЛЕВА. Мой Павел Иванович – никакое не первое лицо.

КОВАЛЕВ (выходит из спальни). Ну раззвонились – будто гвоздями голову прибивают! Разве праздник какой? Что это было – ночью-то? Гости, соседи, пил с ними… вроде купцы… А до них? Вроде полицмейстер? Или после них? Или просто вся эта дрянь мне приснилась? Нет, пил – это точно, что пил. (Смотрит в зеркало, трогает нос.) Ты, Павел Иванович, не персонаж, не офицеришка, не поэт с писателем, а тошнит так, будто ты они все, вместе взятые. Был полицмейстер или это был твой персональный кошмар? Почему из шкафа? И откуда эти слова – «а коли не подпишет, то будет молодец, и дадим мы ему Станислава первой степени…» Фиоритуры! (Осторожно поднимает край скатерти – у стола обычные ножки.) Обычный стол, обычные ножки… И еще рычит в голове какое-то слово…

ДУША КОВАЛЕВА. Нехорошее это место, Павел Иванович. Бежать нам надо!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Да кто ж вас отсюда отпустит? 

КОВАЛЕВ. И что за город? Вчера верст пятьдесят по тракту прокатил: деревни стоят, а людей не видно. Только американца какого-то на подъезде к городу и встретил. Холера здесь прошлась, что ли? (Смотрит в окно, трогает занавески, отворяет раму.) Дождь. Теперь вот и вонь слышна, а во сне не было вони.

ДУША КОВАЛЕВА. А хоромы эти – особенные, апартаменты, для больших чинов. Вишь, какое огромное зеркало: чтобы большой чин мог в полный рост отразиться. И двери – чтобы он без поклона входил…

КОВАЛЕВ. Надо ехать отсюда… Утренний-то дилижанс я проспал, ну, может, попутный кто… (Лезет в карман, достает свисток.) Что это?

ДУША КОВАЛЕВА. Не сон это был, Павел Иванович, не сон. Ловушка это, западня!

В дверь аккуратно стучат.

КОВАЛЕВ. Кто? Нет! Кто там? Нельзя!

ДУША КОВАЛЕВА. Вот. Это они.

ПОЛУПЛЮЕВ (просачивается в дверь). Дозвольте, ваше высокоблагородие? Доброе утречко вам…Чиновник я, Полуплюев, такая моя фамилия, губернский секретарь, приставлен к этим апартаментам и лично к вашему высокоблагородию для обеспечения и исполнения. (Ставит на стол поднос.) Большая рюмка-с. Закусочка-с. И конверты-с.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Я говорила! Вот вам пожалуйста!

КОВАЛЕВ. Здравствуй, любезный.

ДУША КОВАЛЕВА. Как раз твоя любимая порция, Павел Иванович.

КОВАЛЕВ. А что за конверты?

ПОЛУПЛЮЕВ. Всеобщая дань уважения-с. Его превосходительство господин наш губернатор Потиомка Максим Тимофеевич распорядился к вам на аудиенцию лично никого не пускать, а то бы вы уже имели приятность познакомиться и с Николаем Васильевичем, нашим губернским судьей, и с прокурором Владимиром Павловичем. От них конверты потолще, а потоньше – от остальных сливок нашей губернии, там внутри визитные карточки, чтоб вы не затруднялись со своей памятью… А вот – от мадам… ну, вы понимаете… ежели вечером возникнет мужская тяга-с… просит к себе в салон. Понюхайте, какой фимиам! Теряется человеческое обличие…

КОВАЛЕВ. Все это, господин э-э-э…

ПОЛУПЛЮЕВ. Полуплюев. Такая моя фамилия.

КОВАЛЕВ. Все это какая-то удивительная ошибочка… Меня, верно, приняли за кого-то другого. Мне собираться пора – да на станцию: я у вас проездом, еду в Севастополь по предписанию…
ПОЛУПЛЮЕВ. У их превосходительства ошибочек не бывает. Да разве вам господин полицмейстер не разъяснил? Он всех наших гостей в первую же ночь навещает на предмет инструкций… Вот, кстати, письмо-с, которое вам Никанор Фомич передал, вы обронили-с. Вот-с. Сберег на сердце. (Кладет письмо на стол.) Наш Никанор Фомич – это ого-го! – полицмейстер с большой буквы! Дух захватывает! А вы говорите – ошибочка! А у вас, выходит, ночью купцы побывали? От всей души сочувствую.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Соболезнуем вам.

ДУША КОВАЛЕВА. Это был кошмар.

ПОЛУПЛЮЕВ. Наверно, и голый зад вам показывали? Вы им не верьте ни под каким видом. Купцы под маской любви к отечеству скрывают звериную песцовую шкуру.

Звенит дверной колокольчик.

ДУША КОВАЛЕВА. Уезжать нам надо, Павел Иванович…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Да кто вас отсюда отпустит?

КОВАЛЕВ. Да, с купцами за стол не садись… Тем более я вчера на ночь  куриную ногу съел, а она вроде попахивала, и поэтому всё в некотором, так сказать, облаке сна… (Изучает письмо.) А письмо мы сейчас на свежую голову… 

ПОЛУПЛЮЕВ. Господин полицмейстер лично послал вам персональную рюмку чище слезы ребенка. Чтобы рука не дрогнула при подписании. Вам, ваше высокоблагородие, извиняюсь, еще одеться-умыться, а в скором времени прибудет сопровождающее лицо для препровождения. Просили на аудиенции быть в мундире настоятельно.

ДУША КОВАЛЕВА. Мы ничего не будем подписывать!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Не бойся, будет интересно.

ПОЛУПЛЮЕВ. У вас, ваше высокоблагородие, там снова дарители, так мне надобно не допустить, а то прорвутся… Дозволите?

КОВАЛЕВ. Что? Конечно, любезный, ступай, ступай… Нет, стой! Поди сюда. Вот погляди сюда, где вычеркнуто… на просвет… Какое тут слово?

ПОЛУПЛЮЕВ. Нет-с, ваше высокоблагородие, нам секретные письма не положено-с… Мы не допущены-с… (Пятится к двери.) Я скоро, ваше высокоблагородие… (Исчезает.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Мы скоро… (Со смехом исчезает.)
ДУША КОВАЛЕВА. Выпей, Павел Иванович. А то я вся горю.

КОВАЛЕВ. Да-с, надо исправить ошибки организма. (Выпивает, занюхивает бутербродом. Душа Ковалева икает.) Бежать нам надо…

ДУША КОВАЛЕВА. Да кто ж нас отсюда отпустит?

КОВАЛЕВ. Значит, все это было! И полицмейстер был… и купцы… 

ДУША КОВАЛЕВА. Умом этого не понять, Павел Иванович, даже не думай. Такая, значит, губерния. Но они – это они, а мы – это мы, Павел Иванович!

КОВАЛЕВ. Что делать? Побриться? Нет, бриться не буду! А конверты? Почему? Зачем? Почему я? Оденусь! Надену мундир, а там видно будет. (Делает движение к шкафу, но в испуге останавливается.) Выходит, я подписать что-то должен… Нет и еще раз нет! Как я могу подписывать, когда я не при исполнении?.. Кто я такой? Моя подпись не может иметь никакой орфографической силы!

ДУША КОВАЛЕВА. Ты одевайся, Павел Иванович, пока они не вернулись, но лучше все-таки не в мундир… А то сам знаешь… А может, в окно сбежать? Простыни свяжем – да сбежим!

КОВАЛЕВ. Ерунда! Что я совершил, чтобы бежать, как преступник?            Я честный человек, следую по предписанию, никого не убил, никого не зарезал, не соучаствовал… Ладно, я оденусь, господа! Но оденусь в партикулярное, а не в мундир, чтобы все знали, что я не вас не боюсь, господа! А без мундира – попробуйте, чтобы человек подписал! Ха-ха! Попробуйте! Нате вам! (Показывает кукиш.)
Из всех углов выглядывают головы Филеров.

На это нет и не может быть должностных полномочий! (Уходит в спальню, хлопает дверью, головы Филеров исчезают.)
ДУША КОВАЛЕВА. Храбрый ты человек, Павел Иванович… А я вот что вам расскажу. Однажды одна семья готовилась к празднику. Отец чистил обувь, мать резала капусту, а маленький сынишка бегал туда-сюда и вертелся под ногами. Вдруг нож выскочил из рук матери и попал в сынишку. Мальчик тут же умер. Мать закричала. Прибежал отец, увидел мертвого сына, в ярости схватил утюг и убил мать. А потом взял и сам повесился. Этот случай был на самом деле…

КОВАЛЕВ (входит одетый в гражданский сюртук). Ничего, ничего, может, еще обойдется. Я им не мальчик для битья на побегушках! Как я могу что-то подписывать, если я уже выбыл и еще не прибыл? Ерунда! Чудовищная по своей фиоритуре ошибка.

Стук в дверь. Дверь распахивается, влетает Душа Полуплюева.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А вот и мы!

ПОЛУПЛЮЕВ (на пороге с подносом). Осмелюсь доложить, ваше высокоблагородие, были председатель палаты Николай Николаевич, губернский архитектор Дмитрий Валентинович, делегация дворянского нашего собрания в числе помещиков Петра Афанасьевича, Ивана Казимировича и Михаила Юрьевича… (Ставит поднос на стол.) И еще приглашения на обеды от отцов незамужних девиц, полюбопытствуйте: всё от благородных фамилий, с состояниями, у нас в губернии много прелестных девиц на выданье…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Если бы я была человеческой девушкой, я бы стала развратницей и никогда бы замуж не выходила. Губы бы накрасила, надела бы декольте и покатила бы в открытой коляске по всей ивановской, чтоб все на меня глазели и изнывали! И еще я была бы душой общества! КОВАЛЕВ. Что? Ты вот что, любезный… Полуплюев… ты это… давай-ка садись да расскажи мне все… про вашу губернию… Ты, стало быть, провинциальный секретарь?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Ой, а я тебе про своего Полуплюева расскажу. Он выпросил допуск на маленькое зеркальце: вот такое, один нос помещается, но он дома всегда в него пялится и заявляет:«Душа у меня к любви не лежит». А я говорю: «Нет, я лежу, еще как лежу, а вот ты – урод»… Идем лучше в спальню, сестра, пусть они сами, а мы сами…

ПОЛУПЛЮЕВ. Имею честь находиться в тринадцатом ранге. Полгода уже.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Полуплюев, я в спальню! Как я люблю валяться в чужих кроватях! Ты мне лучше о Москве расскажи… (Уводит Душу Ковалева в спальню.) 

ПОЛУПЛЮЕВ. А до того был только в 14-м, коллежским регистратором. Ранг-то у меня на вырост, видите, как мундир велик, но как же иначе? За два года, ваше высокоблагородие, не за три, как положено, а всего за два года я на целый ранг прыгнул, потому как служу не за честь, а за совесть, не щадя живота и всех остальных. У нас в губернии, хоть это и в тягость, но рекомендуется иметь душу, чтобы было потом что спасать, такое правило для всех и даже когда ты в мундире, а их превосходительство мне всегда говорит: Ты, говорит, служишь с душой! У тебя, говорит, Полуплюев, бумага горит под пером! Через год двенадцатый ранг обещают. Через год!  А там, глядишь, и до 10-го рукой подать, до коллежского секретаря. Тогда уж я буду не Полуплюев, а Леонард Кузьмич! Ого-го! У нас в губернии, ваше высокоблагородие, даже маленький человек может вырасти за пределы собственного роста!

КОВАЛЕВ. Ты, братец, присядь…

ПОЛУПЛЮЕВ. Мы, ваше высокоблагородие, живем животворным вниманием начальства, как растения лучами солнца!

КОВАЛЕВ. Садись, говорю, Леонард Кузьмич!

ПОЛУПЛЮЕВ (присаживается на край стула). Благодарствуйте. А еще даже у меня, например, личное прямое зеркальце есть!

КОВАЛЕВ. А как ваш город-то называется? Это какая губерния?

ПОЛУПЛЮЕВ. Имя города, ваше высокоблагородие, я вам сказать не могу-с, имени у города нет. А губернии название только сегодня-с объявят.

КОВАЛЕВ. Что ты такое говоришь, голубчик?

ПОЛУПЛЮЕВ. Я вам, ваше высокоблагородие, сейчас все расскажу. Его их превосходительство господин губернатор в нашей губернии губернатор с двадцать шестого, значит, года, после подавления ими лично рука об руку с его сиятельством Александром Христофоровичем Бенкендорфом восстания так называемых декабристов. А до него здесь была такая глушь, что ничего не было слышно: ни звука, ни запаха. И старое название губернии было неправильное, и они, когда сели на губернаторство, его запретили, а правильное огласят только сегодня, на церемонии высокоторжественного открытия нашей душеспасительной лечебницы. Но мы привыкли и покамест называем себя просто – малая земля, в отличие от остальных русских больших и беспорядочных земель. У нас многое наоборот есть. По всей России, например, волнения или даже холера, а у нас – душа ликует. По всей России – новые времена, а у нас – старый порядок, но в ногу со временем и по последнему слову. По всей России – державный русский язык, а у нас – великий и державный. Ого-го! У нас, ваше высокоблагородие, все, даже любые мечты сбываются! У нас добро всегда побеждает зло! Вот как у нас! А почему, ваше высокоблагородие? А потому, что его их превосходительство господин губернатор имеет быть не просто его их превосходительством, а вплоть до являясь ближайшим школьным товарищем самого их сиятельства князя Александра Христофоровича Бенкендорфа! Наипервого жандарма Российской империи! Ого-го! И из этого источника живой и мертвой воды все у нас в губернии течет и проистекает. 

КОВАЛЕВ. Все это интересно, любезный, вернее, было бы для меня интересно, будь я каким-нибудь лирическим путешественником, но я не путешественник, не поэт с писателем, я человек командированный, у вас проездом, а потому…

Свет медленно меркнет. Вступает музыка.

Что это? У меня как-то будто в глазах темнеет…

ПОЛУПЛЮЕВ (вскакивает со стула и кланяется). Кланяйтесь, кланяйтесь!

Ковалев испуганно кланяется, не вставая со стула.

Несколько секунд полной темноты и громкой музыки.

Свет возвращается, музыка умолкает.

КОВАЛЕВ. Что это было?

ПОЛУПЛЮЕВ. Наша губерния имеет такое географическое положение, кривизну и наклонность, что в определенных точках текущего времени на ее поверхность падает соответствующая тень. Иногда, как это было сейчас, и не поймешь, что за тень. Редко, но такое бывает. Но я на всякий случай всякий раз все равно кланяюсь. Зато часто бывает благосклонная тень его сиятельства Александра Христофоровича, в те счастливые моменты, когда он соизволит скользнуть высочайшей мыслью. 

КОВАЛЕВ. Удивительное дело!..  Сказки какие-то… У меня такое беспокойное чувство… как бы это сказать… как будто моя душа… ушла в пятки…

ПОЛУПЛЮЕВ. Что вы, ваше высокоблагородие, ваша просто ушла в спальню вместе с моей. Моя очень любит валяться в чужих кроватях. Не извольте беспокоиться, ваше высокоблагородие, ведь сегодня у вас – самый счастливый день! Ого-го! Вам сегодня предстоит! Все наши сливки у ваших, можно сказать, ног… Да вот же конверты! А в кармане у вас – именной свисток самого господина полицмейстера!

КОВАЛЕВ. Я, любезный, ничего этого понять не могу… 

ПОЛУПЛЮЕВ. А и не нужно, не нужно ничего понимать, ваше высокоблагородие! Разве можно понять звезды на небе или ордена на груди? А сегодня ваша звезда – зажглась в высоте, вот и весь ответ. (Оглядывается на дверь спальни, переходит на шепот.) Вы меня, ваше высокоблагородие, соизволили произнести по имени-отчеству, первый раз в моей незаслуженной жизни, поэтому простите за дерзость, что смею обременять вас восторгом и фимиамом! Я, ваше высокоблагородие, тоже человек с мечтой! И не о чем-нибудь там! О моей мечте не знает ни одна живая душа, даже моя собственная! У меня, ваше высокоблагородие, ничего нет – ни ума, ни таланта, ни протекции, и ростом я ниже всех, и фамилия моя начинается с маленькой буквы, но я не просто так! Я недостойно мечтаю, ваше высокоблагородие, дойти по самому краю закона и обледенелым обрывам карьеры – до самой головокружительной середины! – до восьмого, до вашего, до дворянского ранга! И тогда я тоже когда-нибудь, как и вы, тоже буду высокоблагородие и смогу победоносно вытирать ноги и возымею заслуженный страх и любовь! 

Раздается четырехкратный свисток.

Распахивается дверь спальни, влетает Душа Полуплюева. Вслед за ней появляется Душа Ковалева.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Зовут!

КОВАЛЕВ. Ты, братец, того… не знаю что…

ПОЛУПЛЮЕВ. Это по мою душу, ваше высокоблагородие. Вызывают-с. Извините за подлое общество… Благодарствую за минуты счастья… Жаль, что вам в дорогу…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Что ты замолк? Скажи ему, куда ему в дорогу.

ДУША КОВАЛЕВА. А куда нам в дорогу?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. В Сибирь – вот куда! Ну, спасибо тебе за московские сказки… (Подходит к шкафу, дверцы самостоятельно распахиваются.) Полуплюев! (Исчезает в шкафу.)
ДУША КОВАЛЕВА. А мы здесь возьмем и останемся!

ПОЛУПЛЮЕВ. Еще свидимся, ваше высокоблагородие… (Идет к шкафу.) Четыре свистка-то было… Значит, надлежит срочно, по ведомственным каналам… (Исчезает в шкафу.)
Дверцы шкафа самостоятельно закрываются.

КОВАЛЕВ. Это что? Это опять сон? 

ДУША КОВАЛЕВА. Нет, так больше нельзя! Загляни в шкаф, Павел Иванович! 

КОВАЛЕВ. Нет. Потом.

ДУША КОВАЛЕВА. А вдруг там ответы на все твои вопросы и страхи?

КОВАЛЕВ. Нет у меня вопросов. Нет у меня страхов.

ДУША КОВАЛЕВА. А вдруг там волшебная дверь? Вдруг мы сможем через нее убежать?

КОВАЛЕВ. Это все твои сказки. Я в твои сказки не верю.

ДУША КОВАЛЕВА. Ну тем более, загляни – да и все. И еще – ты повесил туда свой мундир.

КОВАЛЕВ. Не могу. Нельзя. Ну хорошо. (Подходит к шкафу и берется за ручку.)
ДУША КОВАЛЕВА. Ты всегда после вчерашнего храбрый, Павел Иванович. 

КОВАЛЕВ. А если там то не знаю что?..

Открывается левая дверь, входит Жандарм. Ковалев отдергивает руку. 

ДУША КОВАЛЕВА. Эх, Павел Иванович! От Москвы-то мы убежали, а отсюда, видно, не убежим…

Жандарм свистит в свисток.

КОВАЛЕВ. Что такое, любезный?

ДУША КОВАЛЕВА. Господин жандарм имеет сказать, что его превосходительство господин губернатор высочайше повелевает пожаловать лично в его особняк при содействии сопровождающего лица.

Занавес. 

ВТОРОЕ ДЕЙСТВИЕ

ИНТЕРМЕДИЯ ПЕРЕД ЗАНАВЕСОМ

Улица. Дождь, лужи. Справа налево идут Жандарм, за ним Ковалев в фуражке и легкой  шинели с поднятым воротником. За Ковалевым Душа Ковалева прыгает через лужи. Внезапно жандарм свистит и останавливается. 

КОВАЛЕВ. Что такое?

Жандарм свистит.

КОВАЛЕВ. Это он что?

ДУША КОВАЛЕВА. Это господин жандарм недвусмысленно имеет сказать, чтобы именем существующего правопорядка настоятельно развернуться кругом и осуществить возврат на исходную позицию в начале предшествующего квартала. Вот.

КОВАЛЕВ. Опять? На мне уже места сухого нет. Я буду жаловаться в инстанции! Вчера в вашей луже перед заставой ноги насквозь, сегодня опять!.. 

Жандарм троекратно свистит.

ДУША КОВАЛЕВА. Господин жандарм выражается, что ты, Павел Иванович, злонамеренно сбился с ноги, каковое послужило тому обстоятельству, что дистанцию в виде текущего квартала мы прошли не в ногу со временем, как полагается с приданным нам сопровождающим лицом к месту официального назначения. Вот.

КОВАЛЕВ. Я не умею ходить в ногу, господин жандарм. Чай, я не арестант. Почему злонамеренно? Я гражданский чин!

Жандарм дважды свистит.

ДУША КОВАЛЕВА. Господин жандарм хочет сказать, что циркулярно положено строго в ногу со временем! А я у тебя через лужи вместо кузнечика прыгаю! Именем существующего правопорядка он настоятельно требует осуществить возврат…

КОВАЛЕВ. Ну хорошо, хорошо… (Разворачивается и идет обратно.) Ежели циркуляр… (Душе.) Что ты прыгаешь? Лучше бы я мундир надел, и ты дома осталась! Ноги промочил до костей! Господи, я заработаю себе такой насморк, что от носа ничего не останется!.. (Исчезает за кулисами.)
Жандарм свистит и следует за Ковалевым. Душа Ковалева плетется следом.

Занавес поднимается.

КАРТИНА 7

Фойе особняка губернатора. Это точная копия гостиничного номера с двумя отличиями: на заднем плане на месте двери в спальню – парадная лестница вверх с площадкой на втором ярусе, а вместо зеркала – в той же раме – огромный портрет Губернатора в парадном мундире, усеянном звездами орденов.

Накрытый скатертью стол отодвинут в угол. В центре – два кресла. Окно задернуто занавеской. 

Появляются Половые, раскатывают ковровую дорожку.

1Й ПОЛОВОЙ. А что, Петрович, ты думаешь?

2Й ПОЛОВОЙ. Я думаю: будет хуже.

1Й ПОЛОВОЙ. А куда ж хуже-то?

2Й ПОЛОВОЙ. Некуда, Петька.

1Й ПОЛОВОЙ. И какой тогда вывод?

2Й ПОЛОВОЙ. Похужеет, как ни крути.

1Й ПОЛОВОЙ. А ум-то тебе что говорит?

2Й ПОЛОВОЙ. А ум-то при чем? Человеку ум ни к чему. Ум нужен собаке или там свинье – для прокорма и других обстоятельств. А в человеке главное – взгляд и выражение лицевого нерва.

1Й ПОЛОВОЙ. Нет, Петрович, тут наши взгляды расходятся. Свинье – да, может быть, ум и нужен, а собаке нужна твердая хозяйская рука или наоборот – теплая и самостоятельная будка. А ученье матерьялизма, Петрович, правильно, потому что оно верно.

2Й ПОЛОВОЙ. Матерьялизм, Петька, это когда небо не в звездах, а в небесных телах. Правильно говорят сионские мудрецы: нет легких путей без легкого поведения.

1Й ПОЛОВОЙ. Ага, Петрович! Так ты признаешь, что нет для нас входа и нет для нас выхода, пока они на горе не свистнут?

2Й ПОЛОВОЙ. Есть, Петька. Есть последний и решительный выход. Но сначала ты постой перед ним как следует, в порядке животной очереди, постой, потерпи, а уж только потом ломись в открытую дверь, если приспичило по большой и красивой нужде. (Уходят.) 

Распахиваются дверцы шкафа, в гостиную  влетает Душа Полуплюева, несет стул Духа Сандерса.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Аты-баты – шли солдаты, аты-баты – на базар…

ПОЛУПЛЮЕВ (выходит из шкафа с подносом). Аты-баты – что купили?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Аты-баты – самовар. Аты-баты – сколько стоит? Аты-баты – три рубля. Аты-баты – он какой? (Становится на стул.)
Дверцы шкафа самостоятельно закрываются.

ПОЛУПЛЮЕВ. Аты-баты – золотой… (Перекладывает содержимое подноса на стол.) Первое. Чернильница венецианской работы – в форме апофеоза. Второе. Перья – приказано было – перья орла и павлина – ого-го! Третье. Песочек – жемчужная крошка, а не песочек. На дипломатическом уровне – вот как у нас! И! Соглашение! Номер на американском языке – кладем его слева. И – номер на русском языке – кладем его справа. Алмазный венец и симфоническая феерия! Ну? Ты посмотри! А вот здесь, внизу девятого листа, должна стоять подпись первого встречного российского подданного!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А вот я не хочу больше быть душой Полуплюева, а хочу быть возвышенным духом поднадзорного человечества!

ПОЛУПЛЮЕВ (любуется порядком на столе). Вот что такое фимиам канцелярского зодчества!  

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Чему ты радуешься? Все равно это не нужно: Максимилиан Тимофеевич продавать Аляску не желают.

ПОЛУПЛЮЕВ. А это не нашего ума дело, тем более у меня его пока что почти что и нет. Наше дело – чтоб было произведение канцелярского искусства, и никакой отсебятины.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А Никанор Фомич – хочет Аляску продать.

ПОЛУПЛЮЕВ. Без тебя знаю.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. И Александр Христофорович тоже хочет.

ПОЛУПЛЮЕВ. Тоже без тебя знаю. 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А ты почему застыл? 

ПОЛУПЛЮЕВ. Просто задумался без всякой ненужной мысли! 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА (спускается со стула). Ты даже вспотел под мышками. 

ПОЛУПЛЮЕВ. Ты будто не знаешь, что о чем бы я ни думал, значит, я задумался, и ты меня под руку не толкай! Я, может быть, лелею в думах орденоносную судьбу его их превосходительства! Глыба и античное человечище – вот кто такие его их превосходительство! А их ордена? – Глаза слезятся смотреть на такие созвездия! Кромешный подвиг! Вот «Святого Георгия» четвертой степени - «За службу и храбрость»! – вот что на нем написано. Это означает, чтобы ты знала, что они этот орден получили за службу и храбрость.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Ты мне про ордена уже сто раз рассказывал. Ты лучше подними скатерть.

ПОЛУПЛЮЕВ. Нельзя-с. Не положено. (Поднимает край скатерти – под столом Филер.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Здрассьте, господин филер.

Филер грозит кулаком и задергивается. 

ПОЛУПЛЮЕВ. Вечно ты свои неприличные выходки…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Опять рот не мыл. 

ПОЛУПЛЮЕВ. А про ордена я могу и двести раз рассказать! И триста, господин филер! А ты терпи. Я тебя терплю, так что и ты терпи. Ты кто? Ты душа. Тебя, кроме меня и господина полицмейстера, и не наблюдает никто, между прочим. А меня иногда даже большие люди по имени-отчеству. Так что терпи, терпи и слушай! На чем я? – Ага. Вот «Георгий» третьей, вот – второй, а вот – первой степени! Полный, между прочим, Георгиевский кавалер! За беспримерную службу и такую же храбрость! А это – это орден «Святого князя Владимира»! «Польза, честь и слава» - вот что на нем написано, господа! Как это надо понимать? Это надо понимать так, что этот орден несет его их превосходительству пользу, честь и славу. А вот главный орден – «Святого Александра Невского» - «За труды и отечество»! Это им пожаловали за труды и отечество! Человечище! А вот «Святой Анны» - это просто для красоты, это обыкновенный  орден, таких много – «Любящим правду, благочестие и верность», что означает, что душа его их превосходительства любит правду, благочестие и верность. А это – «Святая Екатерина» – «За любовь и Отечество». Опять за Отечество, но то было за труды, а это уже за любовь.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Вот видишь – за любовь! 

ПОЛУПЛЮЕВ. Молчи! Это непростой орден, дамский орден, но за благотворительные подвиги мужских орденов в России пока что нет, а его их превосходительство высоко прославлен своей богоугодной душеспасательной лечебницей. А вот – пустое место! Ты думаешь, это пустое место? Как бы не так! Ого-го! Это место для «Белого орла»! Это его их превосходительства самый любимый орден. «За веру, царя и закон» – вот что на нем написано! А дают его за веру в царя в законе. И сегодня это пустое место наполнится своим фимиамом! А почему? А потому, что его их превосходительство господин губернатор имеет быть не просто его их превосходительством, а вплоть до являясь ближайшим школьным товарищем их сиятельства Александра Христофоровича Бенкендорфа! Нет, душа моя, если бы я выбирал между родными отцом и матерью, я бы выбрал господина губернатора!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А может, ты тоже чей-нибудь единоутробный сын?  

ПОЛУПЛЮЕВ. Размечталась! Сама знаешь, что я сирота без протекции! Когда я без мундира, меня нельзя даже и увидать невооруженным глазом. Но ты помнишь, два года тому у меня вообще ум был какой? – тьфу! – бренчал внутри головы, как горошина. А сейчас? Вот я трясу головой – слышишь? – уже ничего не бренчит. Потому что с каждым рангом у человека ум прирастает.  Ничего, ничего, будет и на нашей улице подвиг!   У меня тоже на груди пустых мест – во! – не какое-нибудь одно! Ждут своего звездно-полосатого часа!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А давай почитаем эти американские бумаги.

ПОЛУПЛЮЕВ. Нет. Нельзя.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А мне интересно. (Читает бумаги на столе.) «Соглашение относительно уступки Российского имущества в Северной Америке между Его Величеством Императором всея России и Соединенными Штатами Америки».

ПОЛУПЛЮЕВ. Не положено… (Приподнимает скатерть, заглядывает под стол – там никого.)
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. «Статья Первая. Его Величество Император всея России соглашается уступить Соединенным Штатам, в соответствии с этим соглашением, немедленно с момента ратификаций, всю территорию и доминион, которым теперь обладает Его Императорское Величество…»

ПОЛУПЛЮЕВ. Ну хорошо, хорошо, почитала и хватит.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА (читает). «Статья Вторая. В уступке территории, сделанной предшествующей статьей, включены права собственности на все общественные площади, свободные земли, и все общественные постройки, укрепления, бараки…»

ПОЛУПЛЮЕВ. Хватит – я тебе говорю!

Свет на сцене начинает меркнуть. Вступает «Боже, царя храни».

Ну вот! Дочиталась?! Вот тебе и тень! Отойди! Отойди от бумаги! (Становится на колени.) Становись! Становись на колени!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А я не хочу на колени! (Садится на стул.) 

Свет меркнет до полной темноты. Гремит гимн. Грохочет гром. Сверкает молния.

В свете мгновенной вспышки видна склонившаяся над столом фигура Полуплюева. 

Музыка становится тише. Свет набирает силу. 

ПОЛУПЛЮЕВ (в прежней позе на коленях, но на другом месте – рядом со столом). Отошло…

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Даже с громом и молнией! Ого-го! Это, Полуплюев, была знаешь какая тень? Великая тень имперского самодержавия!

ПОЛУПЛЮЕВ. Ну, можно вставать. И надо идти. Пойдем отсюда, у нас еще поручения. 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Какие еще поручения? Никаких у нас поручений! (Догадывается.) А ну стой! Куда ты собрался? Ты что? Ты за моей спиной… (Рассматривает бумаги.) Что ты наделал, Полуплюев?! Ты подписал! Вот почему ты всю ночь подпись свою репетировал!

ПОЛУПЛЮЕВ. Да, я совершил! А что? Потому что почему это одним все, а другим ничего? Ты, между прочим, сама говорила, что я не хуже первого встречного… У меня рука по локоть сама поднялась с колен! Ого-го! 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Ты понимаешь, что ты наделал? Ты господина губернатора… Ты же его… он же тебя к себе в дом из приюта взял… Что тебе скажут деды и прадеды? 

ПОЛУПЛЮЕВ. Нет у меня дедов! Нет у меня прадедов! Но зато спросят моих правнуков на уроках родной природы: «Полуплюевы! Кто продал Аляску?» И они встанут стеной и ответят: «Наш прадед, Полуплюев, продал Аляску!» - и торжественно сядут на предписанные места. И воспитатель их фамилию с большой буквы с восклицательным знаком запишет в классный журнал! Должен я был или перед их лицом? Хотя бы даже через собственный охладевший труп! Через два трупа!.. И ты мне не указ!..           Я тебя не слышу и слышать тебя не хочу!

Душа Полуплюева за его спиной закрывает лицо руками и убегает вверх по лестнице.

А что? Да, я верую в его их превосходительство! Но если рука сама со страшной силой поднялась с колен и пошла на подвиг? А может быть, я верую не только в его их превосходительство, а еще и в господина полицмейстера лично и даже – ого-го! – в его сиятельство князя Александра Христофоровича! А что? Имею право и долг! Я казенный служащий, между прочим, а не приказчик в какой-нибудь частной лавочке! Даже если он гений и человечище! Гениев, между прочим, много, а я один. И мне они не указ! Империя – вот кто мне указ! Слышишь меня? Империя! (Оборачивается.) Мундир – вот кто мне указ! Ты где? Ты куда? (Идет к левой двери.) Ты где? Душенька… (Уходит в левую дверь.) 
КАРТИНА 8 

Дверцы шкафа распахиваются.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Полуплюев! (Выходит из шкафа.) Полуплюев! (Свистит в свисток.) Полуплюев! Не отзывается. Странно. Куда делась эта чернильница? (Осматривает комнату и стол.) Однако, вижу, он все приготовил правильно… Ну, Никанор Фомич, сегодня твой день! (Поднимает скатерть, заглядывает под стол. Филеру.) Где? (Филер протягивает пачку денег. Полицмейстер прячет их за борт сюртука.) Протокол до обеда попридержи. (Филер согласно свистит. Полицмейстер опускает скатерть.) Ну, с миру по нитке, а мне место полицмейстера всея Москвы. Теперь-то, правда, его и покупать не придется, а то здесь еще не один год бы сидел, скреб по сусекам. Нет, губерния у тебя, Никанор Фомич, показательная, слов нет. Один жандарм на четыреста душ населения! В Париже нет такого процента! Двадцать лет жизни ты, Никанор Фомич, беспорочно отдал наслаждениям полицейской науки, и что у тебя есть? Все у тебя есть. А чего тебе не хватает? Сам знаешь, чего тебе не хватает. (Садится в кресло.) Здесь-то людишки – мелочь, дробь, ты уже обо всех ноги вытер, и не по одному разу вытер, а они еще просят. А в Москве –        в Москве такие калибры ходят, что и железные сапоги задымятся. Бородино! Ватерлоо! Там твое место, Никанор Фомич, там, не здесь. Но это дело, считай, решенное. А если он не подпишет? Может такое случиться, Никанор Фомич? Нет, не может такого случиться! А почему, Никанор Фомич? А потому, что ничего не имеет права случаться, а все обязано должным образом поднадзорно происходить! Другие народы сами любят жить по законам, им полиция нужна для окончательного удобства, а русский человек любит жить как Бог на душу положит, и потому нужна ему ежовая рукавица помощи в деле обустройства душевного  беспорядка. Он, конечно, подпишет, потому что не возымеет быть. Конечно, у каждого русского человека есть право выбора – по-честному или по-хорошему, но иметь право, господа, – надо иметь право! А ежели каждый первый встречный?… Нет, господа! Сказка должна быть страшной. А человек, если его взяли за воротник, должен незамедлительно взяться за ум. (Встает из кресла.) Ну, до губернатора с американцем еще полчаса есть, можно звать нашего первого встречного. (Свистит в свисток).

Левая дверь распахивается, торопливо входит Ковалев – без фуражки и шинели, вытирает лицо платком.

КОВАЛЕВ. Сплошной дождь да лужи! Ноги – насквозь! 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Доброе утро, Павел Иванович. Да, золотая осень на дворе. 

КОВАЛЕВ. Здравствуйте… э-э-э… господин полицмейстер…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Не сомневайтесь – это я. Купцы-то кого хочешь до беспамятства споят. Как у вас самочувствие? 

КОВАЛЕВ. Я, господин полицмейстер, хочу пожаловаться: ваш человек меня по городу как будто бы под конвоем вел… Шинель-то промокла – ладно, а вот ноги у меня насквозь … А я по природе своей слаб носом и склонен к простудам… (Наступает на ковровую дорожку и отдергивает ногу.)
ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Ничего не поделаешь – циркуляр: в нашей губернии предначертано идти в ногу со временем. 

КОВАЛЕВ. Я гражданский чин, господин полицмейстер… У нас в Москве…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (перебивает). Мы ведь по-дружески – Никанор Фомич.

А что же вы не в мундире? Напрасно, Павел Иванович. Здесь вам не Москва. Вы, надеюсь, все хорошо помните?

КОВАЛЕВ. Абсолютно.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Надеюсь, письмо вы внимательно изучили и приняли правильное решение? 

КОВАЛЕВ. Я, Никанор Фомич, не понимаю… Решение! Как я могу?.. Это мне не по чину… На это нет должностных полномочий… Я уже убыл и еще не прибыл…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Нет, Павел Иванович, прибыли – прибыли в нашу губернию и зарегистрированы в журнале «входящее». Так что будьте любезны благоразумно соответствовать: у нас показательная губерния усиленного режима. А вы привлечены как официальное первое встречное лицо российского подданства. 

Наверху лестницы появляется Душа Ковалева.

ДУША КОВАЛЕВА. Не бойся, Павел Иванович, я с тобой.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. И на вас возлагаются соответствующие полномочия. Мундир вам бы очень помог. Но давайте попробуем без него. Вот взгляните. Знаете, чей это портрет?

КОВАЛЕВ. Не имею чести…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Генерал-лейтенанта Потиомки Максима Тимофеевича, нашего губернатора, в его парадном мундире. Весьма скоро, Павел Иванович, его превосходительство пожалует сюда, и вы будете иметь высочайшую честь. Его превосходительство позволяет себе без мундира, но полагается видеть, что он в полном официальном мундире третьего ранга.

КОВАЛЕВ. Конечно, Никанор Фомич. Я никогда не вижу то, что я вижу.    И никогда не думаю то, что я думаю. У нас в Москве…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (перебивает). Очень хорошо. Давайте без мемуаров.      Я пригласил вас немного пораньше, чтобы отрепетировать, так сказать, нашу маленькую процедуру. Вы будете стоять тут. Встаньте.

Ковалев осторожно обходит ковровую дорожку и становится на указанное место.

Губернатор будет сидеть вот здесь. В положенное время он посмотрит на вас отеческим взором и спросит: «Значит, это самое. Да или нет, юноша?» Что вы ответите его высокопревосходительству?

КОВАЛЕВ. Как я могу сказать «нет» его высокопревосходительству? 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо. Потом вы увидите на столе бумаги: два номера Соглашения об уступке Аляски – на двух государственных языках, обе уже подписанные президентом американских штатов. На девятом листе того Соглашения, которое на русском, имеется специальная черта, над которой вам надлежит поставить свою личную подпись, а ниже, под чертой, написать мелко свою фамилию, имя и отчество, ранг и дату – 23 дня сентября одна тысяча восемьсот сорок четвертого года. Процедура известная, вроде как на купчей крепости. Я вашу подпись заверю печатью – и вы свободны. Кстати, у вас, кажется, есть сбережения?

ДУША КОВАЛЕВА. Не говори ему ничего!

КОВАЛЕВ. Очень скромные, ваше высокоблагородие… 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Мне известно: четыре тысячи триста рублей ассигнациями. На эти деньги в Севастополе можно купить небольшой домик. Сегодня у вас появится шанс существенно их пополнить. Американец будет предлагать вам комиссионное вознаграждение – вексель на десять тысяч долларов. Это в рублях выйдет примерно тысяч тринадцать. Можете не стесняться – берите, не отказывайтесь.

ДУША КОВАЛЕВА. Нет, Павел Иванович, ни за что! 

КОВАЛЕВ. Тысяч? Долларов? За что, Никанор Фомич?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. За вашу подпись. Слишком много, конечно, но почему не взять, когда дают? Купцы вам давали больше, но там, если помните, присутствовали противоправные мысли. А здесь мы закроем глаза.

ДУША КОВАЛЕВА. Грех это, Павел Иванович. 

КОВАЛЕВ. Нет, это невозможно. Я денег взять не могу. Я и у купцов не брал – они давали, но я не брал. Это и в протоколе должно быть зеркально отражено. Деньги вообще ничего не значат. Я, ваше высокоблагородие, документ, а именно копию письма его сиятельства, внимательнейше изучил. И могу процитировать: «Ежели этот первый встречный подпишется, то….» Вычеркнуто. «А ежели не подпишется, то…» Вычеркнуто. А в другом месте употребляется фигура речи «по-честному»…

ДУША КОВАЛЕВА. И еще там одно слово из-под чернил рычит…

КОВАЛЕВ. Я, как бы это выразить, Никанор Фомич, должен официально от собственного лица заявить, что будучи первым встречным, не являюсь первым лицом, вследствие чего не располагаю надлежащими полномочиями должностных обязанностей без наличия непосредственного статуса.

ДУША КОВАЛЕВА. Вот!

КОВАЛЕВ. Разрешите, ваше высокоблагородие, подать прошение о несоразмерности моего привлечения в качестве официального первого встречного лица?

ДУША КОВАЛЕВА. Вот!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Вы, Павел Иванович, ведь уже сказали «да»?

КОВАЛЕВ. Абсолютно. Как я могу сказать «нет» вышестоящему чину третьего ранга? Но это я говорю за себя, Никанор Фомич, а подпись – она сама по себе… при моем глубочайшем почтении… господин полицмейстер…

ДУША КОВАЛЕВА. Вот!  

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Правильно ли я услышал, Павел Иванович, что вы – мне – как бы хотите сказать как бы «нет»?

КОВАЛЕВ. Я, ваше высокоблагородие, неофициальное имя собственное, в настоящее промежуточное время без предписанного регламента и смысла текущей жизни.

ДУША КОВАЛЕВА. Вот!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Правильно от вас ваш собственный нос хочет сбежать. Ни один российский подданный, Павел Иванович, не имеет быть сказать «нет» прямо в глаза полицейскому чину.

КОВАЛЕВ. Я всегда, ваше высокоблагородие, пишу слово «власть» через восклицательный знак!

ДУША КОВАЛЕВА. Землю и душу не продают! Вот.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А кто это тут все время путается? (Пристально смотрит на Душу Ковалева.) Кто это у нас такие храбрые? Напрасно, напрасно вы не надели мундир, господин Ковалев. (Свистит в свисток.)
ДУША КОВАЛЕВА. Не бойся, Павел Иванович!

Наверху лестницы появляются два Жандарма.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. И напрасно вы не связали рукава у вашей неразумной спутницы и не заткнули ей рот!

Жандармы хватают Душу Ковалева и связывают рукава ее хламиды.

Я вам предлагал по-хорошему. (Кричит.) Из Москвы он сбежал! Я о ней сплю и вижу, а ты из нее бежишь?!  Деньги тебе ничего не значат?!

ДУША КОВАЛЕВА. Я, Павел Иванович, тебе сейчас расскажу! Одной маленькой девочке купили черную фисгармонию… А мама ушла и сказала: «Дочка, не играй без меня на фисгармонии…»

Первый Жандарм со спины хватает Душу Ковалева за плечи, второй – отступает на шаг и плюет ей в лицо.

КОВАЛЕВ. Как же это?.. (Вытирает лицо платком.)
ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Я ведь велел надеть мундир!

ДУША КОВАЛЕВА. А девочка не стерпела и начала играть на фисгармонии. Она нажала на одну клавишу, и у нее не стало двух пальцев…

Жандарм плюет в лицо Душе Ковалева.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Я предлагал по-дружески!

КОВАЛЕВ (вытирает лицо). Я вас прошу… Отпустите меня…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А меня кто отпустит? Нет, уважаемый, мы все внутри, все до одного внутри образцово-показательного государственного аппарата, каждый на своем месте, а аппарат во всякие детские игры не играет и никого никогда не спрашивает: да или нет?! Она всем, кто из строя хотя бы на шаг в сторону, задает совсем другой предупредительный в воздух вопрос: в Сибирь или по-хорошему? Так что ежели тебя допустили, значит, вот твое место – и будь любезен!  

ДУША КОВАЛЕВА. Она нажала на другие клавиши у нее вообще не стало пальцев! Но она не заметила и играла, играла!..

Жандарм плюет в лицо Душе Ковалева. Ковалев утирается.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Ты, может быть, думаешь, что появится господин губернатор и, как гимназист, по-честному сыграет с тобой в игру: да или нет? Тебе, может быть, пригрезилось, что у вас с губернатором родственные души? Простодушный ты человек. Но губернатор, уж ты поверь, когда ты выйдешь за порог этого дома, никогда не узнает и даже не поинтересуется, куда ты денешься и где ты исчезнешь – ты первый встречный, и больше ничего. А я – я могу обещать, что, в случае нашего взаимного понимания, ты за границы нашей губернии выедешь свободно и непринужденно, как обычный прохожий, да еще и с прибавленным капиталом, а не окажешься в участке на нарах, как подозрительный проходимец. Дело-то яйца выеденного не стоит. Что твоя подпись – тьфу! – капля чернил.

ДУША КОВАЛЕВА. А потом у нее не стало половины руки. А она играет, играет – не замечает. А потом у нее вообще не стало рук! Мама приходит: вообще рук у девочки нет… И осталась она навсегда без рук.

Жандарм плюет в лицо Душе Ковалева. Ковалев утирается.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А ведь у тебя – почерк. У тебя – восьмой ранг.

ДУША КОВАЛЕВА. Это ничего, Павел Иванович, что тебе в душу наплевали, это ерунда, мы утремся, мы не офицеришки, не поэты с писателем… 

КОВАЛЕВ. Я, Никанор Фомич, подпишу. Да-с.

ДУША КОВАЛЕВА. Нет!

КОВАЛЕВ. Да-с, подпишу. Во избежание далеко идущих трений сторон … Денег я, разумеется, не возьму, – такое у меня правило. Тут, Никанор Фомич, вы должны войти в мое положение…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо! Прекрасно, Павел Иванович! Героический вы человек! Знаю, знаю, какое это для вас, с вашей душой, непростое решение. (Свистит в свисток.)
Жандармы отпускают Душу Ковалева, развязывают ей рукава и уходят. 

ДУША КОВАЛЕВА. Если ты продашь русскую землю, Павел Иванович…

КОВАЛЕВ. Стало быть, я после этому могу быть свободен?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Как птица, Павел Иванович.

ДУША КОВАЛЕВА. То я от тебя уйду. 

КОВАЛЕВ. А что скажет господин губернатор?..

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А губернатор возражать не будет, не волнуйтесь, не будет. У него сегодня открытие лечебницы, а это заслуженный венец всей его жизни. Что ему Аляска? Ящик со льдом. Для него главное – не ваше да или нет, а чтобы было по-честному. Они старая гвардия, а мы с вами будущие русские люди. 
ДУША КОВАЛЕВА. А что тебе скажут твои деды и прадеды, Павел Иванович? 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А  за то, что мы вас немного, чуть-чуть того, вы меня извините великодушно. Сами понимаете – бездушный аппарат, а я его малая клавиша…

КОВАЛЕВ. Я промежуточный человек, Никанор Фомич…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Вы, Павел Иванович, умный человек. Поэтому деньги вы у американца возьмите, тут я буду настаивать.

КОВАЛЕВ. Нет, это невозможно.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Я вас даже прошу: американец обидится. 

КОВАЛЕВ. Нет, не могу-с.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Почему же?

КОВАЛЕВ. Правило есть правило, Никанор Фомич. Моя подпись в Москве стоила двадцать рублей, и то, когда я в мундире. И еще двадцать я должен отдать вверх по инстанции. А без мундира нельзя. (Подходит к столу.) Так где же, вы говорите, тут лист для подписи?

ДУША КОВАЛЕВА. А еще спросят твоих правнуков, Павел Иванович, на уроке истории: «Ковалевы! Кто продал Аляску?» И встанут они чахлой травой вдоль дороги и отвернутся к стене до неузнаваемости!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Извольте, я подскажу. Вот на американском, здесь ничего не надо, а вот тут…

ДУША КОВАЛЕВА. Ты без меня не сможешь. 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Я что подумал: а не хотите вы остаться у нас в губернии, а не ехать на самый край, туда не знаю куда? Его превосходительству господину губернатору, думаю я, вы непременно понравитесь. Мой свисток, кстати, можете оставить себе, каждый русский человек должен носить в кармане… Страница один, страница два… Что?! Это что такое?!

Из всех углов выглядывают головы Филеров.

Откуда? (Читает.) «Губернский… секретарь… Полуплюев… Леонард… Кузьмич…» Полуплюев! Ах чернильница! (Свистит в свисток.) Разыскать! Доставить! Из-под земли! Лично! (Свистит.) Тронулся, видно, умом, или что у него…

ДУША КОВАЛЕВА. Спасибо тебе, Господи!

КОВАЛЕВ. Стало быть, выше высокоблагородие, я хотел сказать, господин полицмейстер, все разрешилось, и мне уже ничего подписывать и не надо?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Это мы посмотрим. А пока что держите-ка рот на замке, уважаемый. (В сторону.) Может, и эта подпись сгодится? Может, и так дело выгорит?

ДУША КОВАЛЕВА. Я ликую, Павел Иванович! А давай останемся здесь, в сердце империи?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. И верните-ка мне свисток.

КАРТИНА 9

Раздается свисток.

Полицмейстер становится «смирно».  Лица Филеров исчезают. Левая дверь открывается, входит Губернатор в кальсонах, с голым торсом и с полотенцем на плечах, он катит коляску с Душой Губернатора, за ними - Викторс и Переводчица, за ними Дух Викторса.

ДУХ ВИКТОРСА. В такую погоду, маса, хороший белый негра на плантацию не загонит. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А режим, голубь? Положен утренний обход по периметру.

ДУХ ВИКТОРСА (замечает стул). Наш символ, маса! Наш инструмент демократии. А мы думали, что он сгинул! 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Все приготовлено, ваше превосходительство!

ГУБЕРНАТОР. Отлично прошлись на своих двоих!

ВИКТОРС. Сэр?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин губернатор имеет в виду – прошлись пешкодралом!

ДУХ ВИКТОРСА. Мэм?

ГУБЕРНАТОР (садится). Вот именно.

ДУША ГУБЕРНАТОРА (веселится). Мы твоему ибн Америка нарочно наши обороты вворачиваем, чтобы знал, что русский язык выучить невозможно – можно только впитать с молоком отца или матери! Без русского языка, голубь, в России делать нечего даже на пушечный выстрел! 

ДУХ ВИКТОРСА. Мы брали уроки русского языка из собственного кармана, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Язык, голубь, это душа народа, а за словами мы лезем в Библию, голубь, а не в карман.

ГУБЕРНАТОР. А кстати, вообще? 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Максимилиан Тимофеевич интересуется, а есть ли в американском языке хотя бы такое слово «пешкодралом»? Или хотя бы, например, «на своих двоих»?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Боюсь, что нет, господин губернатор… У них вообще своих американских слов нет – все только английские.

ГУБЕРНАТОР. Ну? Да иди ты!  

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Так что, во всем американском языке вообще ни одного своего исконного слова нет?

ДУХ ВИКТОРСА. Мы народ Соединенных Штатов, мэм! Ибн Америка!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Одно слово есть, Максимилиан Тимофеевич.

ГУБЕРНАТОР. Одно? Ну и?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Доллар, Максимилиан Тимофеевич.

ГУБЕРНАТОР (хохочет). Да иди ты! Доллар! Вот бедняги! (Сандерсу.) Ты только не обижайся, юноша.

ДУХ ВИКТОРСА. Они сумасшедшие, они тут сумасшедшие, маса.

ВИКТОРС. Новый порядок на века – вот что написано, сэр, на гербе Соединенных Штатов!

ДУХ ВИКТОРСА. Ибн Америка!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. На Руси, голубь, сумасшедших нет, а есть одни только душевнобольные.

ГУБЕРНАТОР (чешет левую ладонь). Что-то это.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Никанор. У Максимилиана Тимофеевича левая ладонь чешется.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Это самое, ваше превосходительство… (Достает пачку денег.) Добровольно-принудительные пожертвования от купцов… К обеду обещались еще… (Кладет деньги в копилку Души Губернатора.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Очень хорошо, Никанор.

ГУБЕРНАТОР. Вот именно. Ну ладно, что ж, вы тут это самое. 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Его превосходительство предлагает вам занять свое место, мистер Викторс.

ВИКТОРС (садится). Сто процентов.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Он говорит – спасибо.

ДУХ ВИКТОРСА (усаживается на стул). Спасибо, что сохранили наш символ, мэм.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Не за что, голубь. 

ГУБЕРНАТОР. Ну? И?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Викторс, господин губернатор интересуется, обратили ли вы во время обхода внимание на губернскую любовь к дисциплине? Увидели ли вы, что даже дворовые псы при виде нашей делегации выходили из подворотен и кланялись? 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. А полицейские патрули? У нас в городе античные статуи, а не патрули.

ПЕРЕВОДЧИЦА. А главное – лечебница.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. В Париже нет такой лечебницы! И это вы осмотрели только периметр! А когда вы попадете внутрь, вы лишитесь дара речи и остальных органов, голубь!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Сегодня состоится торжественное открытие, а вечером – костюмированный бал. 

ДУХ ВИКТОРСА. Если дело выгорит, маса, вы двести процентов уже в сенате, маса.

ВИКТОРС. Господин губернатор! Сэр! От имени всего американского народа примите на грудь самые официальные поздравления, являясь и будучи образцом последнего слова психиатрической архитектуры.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Викторс хочет сказать, что ваша лечебница, господин губернатор, не идут ни в какие подметки с Парижем.

ГУБЕРНАТОР. Это самое.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин губернатор говорит, что будет рад видеть в своей лечебнице выдающихся сынов американского народа.

ДУХ ВИКТОРСА. Берите быка в свои руки, маса.

ВИКТОРС. Сэр! От имени всего американского народа мы приветствуем мистера Павла Ивановича в его лице.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Здравствуйте, господин Ковалев.

КОВАЛЕВ. Мое почтение… Здравствуйте вам…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Это, ваше превосходительство, позвольте представить: майор Ковалев, то самый первый встречный российский подданный, у нас проездом из Москвы в Севастополь. 

КОВАЛЕВ (делает шаг вперед, но наступает на ковер и отдергивает ногу). Счастлив иметь наслаждение и честь…

ДУША КОВАЛЕВА (сверху). Мой Павел Иванович не майор, а коллежский асессор.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А это самое?

ГУБЕРНАТОР. А это самое?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Есть, ваше превосходительство! (Свистит в свисток.)
Открывается правая дверь, в сопровождении Жандармов входит Полуплюев с огромной книгой в руках.

ПОЛУПЛЮЕВ. Досье на коллежского асессора Павла Ивановича Ковалева.

ДУХ ВИКТОРСА. Осторожно, маса, этот Ковалев прячет за пазухой самоуверенную улыбку.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Господин Викторс, не желаете ли ознакомиться с досье господина Ковалева?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Досье, мистер Викторс.

ДУХ ВИКТОРСА. Зачем нам досье чиновника, маса, если у нас есть для него весомая взятка? 

ВИКТОРС. Сэр! Весомое досье – это весомое досье. Но подпись по-честному – это чек на десять тысяч американских долларов чистоганом. Банка Ротшильда, мистер Павел Иванович! Ваша подпись на – это ваша фамилия в! И это не причина улыбаться сквозь пальцы, сэр!

ДУХ ВИКТОРСА. Триста процентов!

Наверху лестницы появляется Душа Полуплюева. У нее на шее на веревке висит увесистый камень.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин Ковалев, если вашу фамилию впишут в чек, то вы получите, если перевести доллары в русские рубли…

ГУБЕРНАТОР (перебивает). Чек?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Чек!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Чек…

ДУХ САНДЕРСА. Чек банка Ротшильда – это живые, свежие и ароматные деньги в любой валюте в любом банке любого мира!

ДУША КОВАЛЕВА (Душе Полуплюева). А у нас сегодня – красный день календаря. Спасибо твоему Полуплюеву.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Тебе легко, а на мне теперь камень. 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Сандерс, господин губернатор хочет отметить, что в великом и державном русском языке нет слова «чек».

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Нет и быть не может! Мы не змеи с двойным языком, у нас во рту язык один – русский, и если ты русское слово, исконное слово, то милости просим, а если ты какой-нибудь «доллар» или  «чек», - то взашей тебя, голубь, взашей! Ты лучше публично покайся, голубь, зачем это вы Маркса с Энгельсом познакомили! А затем, голубь, чтобы выдрать из русской земли с корнями великий и державный язык, а на его место насадить всякую дичь! Вот у нас есть слово «голодранец». А у тебя что? – «Пролетариат». У нас – «бунт». А у тебя? – «Революция». У нас – «народ», а у тебя? – «Электорат»! Наши слова и детям понятны, а твои можно понять только как? – только стоя на плечах твоих Маркса и Энгельса, да на рогах вверх копытами! А мы тут не скоморохи и хотим стоять на матери нашей сырой земле вечные времена!

ДУХ ВИКТОРСА. Это язык деловых людей, мэм. Язык демократии.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Это языки черта, голубь!

ВИКТОРС. Сэр! Чек или кэш – это не ответ ребром, сэр. Да или нет – вот в чем вопрос, сэр. Орел или репка? Тянем-потянем – вытянуть можем, сэр!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Я переведу. Это, господин губернатор, господин Викторс имеет в виду, что готов закатать рукава до колен и вплотную сесть между стульев за стол переговоров.

ГУБЕРНАТОР. Ну, оно от нас не убежит.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Вот именно!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Сандерс, по законам гостеприимства, господин губернатор перед началом переговоров неофициально предлагает вам разгадать три загадки.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. По законам русского протокола.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Без галстуков и подтяжек.

ВИКТОРС. Протокол – это протокол, сэр. В чужой кабинет со своим протоколом под себя не ходят.  

ДУХ ВИКТОРСА. Осторожно, маса. У нас в Америке один Бог, а у них в России – целая Троица, маса.

ГУБЕРНАТОР. Тогда – это самое.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Первая загадка, мистер Викторс.

ВИКТОРС. Викторина – это ток-шоу, сэр. Победителей не сушат. У меня уже чешутся руки и ноги.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А кто сдается, тот становится на колени.

ДУХ ВИКТОРСА. Никогда, мэм! 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Загадка! Почему в русских народных сказках богатырь всегда побеждает змея?

Викторс встает, пересаживается на стул Духа Викторса и задумывается.

ДУХ ВИКТОРСА. Это пахнет пареной репой, маса.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Мой Полуплюев такую загадку никогда бы не разгадал.

ДУША КОВАЛЕВА. А мой Павел Иванович – легко!

ДУХ ВИКТОРСА. Мэм? Зачем вешать нам уши? Мы просто хотим купить у вас Аляску. Просто бизнес.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Какой такой фитнес? Опять ты вместо слов свою дичь суешь? Сдаешься, голубь? Становись на колени!

ДУХ ВИКТОРСА. Никогда! Я – победоносный американский дух, мэм!  

ВИКТОРС (встает). Сэр губернатор! Джентльмены! Мистер Павел Иванович! Позвольте мне от имени американского народа заявить от собственного лица! Русская сказка – это русская сказка. Богатырь – это богатырь. Змей – это змей. Но деньги, джентльмены, - это доллар или, на худой конец, фунт стерлингов, а не фунт изюма. Даже если это за пределами человеческого рассудка. Поэтому на американском долларе черным по зеленому собственноручно написано: «На Господа уповаем». Именно так, джентльмены: «Уповаем на Господа» – вот что написано на великом американском долларе! Черным по зеленому! И ничего личного, сэр! (Пересаживается на обычный стул.)
ДУХ ВИКТОРСА. Триста процентов!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Гляди-ка. Мы на рубле-то молитвы не пишем.

ГУБЕРНАТОР. Это самое!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Неправильно.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Неправильно.

ДУША КОВАЛЕВА. А можно мы?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Храбрая какая!

ДУША КОВАЛЕВА. У моего Павла Ивановича мысль по всему мозгу гнездится.

ГУБЕРНАТОР. Ну, кто? Никанор?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Никак нет, ваше превосходительство, в уголовном кодексе этой статьи нет.

ГУБЕРНАТОР. Полуплюев? Он здесь?

ПОЛУПЛЮЕВ. Здесь, ваше превосходительство… Не могу-с, ваше превосходительство, мозг еще не оформлен…

ГУБЕРНАТОР. Ну а этот самый?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Ну, пусть попробует.

ДУША КОВАЛЕВА. Ну, Павел Иванович!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин Ковалев?

КОВАЛЕВ. Ваше превосходительство! Господа! Для меня честь… Если вы мне позволите…Богатырь в русском языке - это лицо высокого ранга и имеет в наличии одну голову в одном экземпляре, а значит, один экземпляр собственной мысли… А змей – это аллегория о трех головах, а значит, у него наличествует сразу три мысли противоположного пола, что ведет к головному разброду и праздным шатаниям… Поэтому, ваше превосходительство, единоначалие высокого ранга в любом императорском учреждении поголовно побеждает любое множество неупорядоченных мыслей низших чинов.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Правильно!

ГУБЕРНАТОР. Вот именно!
ПЕРЕВОДЧИЦА. Правильно!

ДУША КОВАЛЕВА. Ну вот! Я говорила! 

ГУБЕРНАТОР. Как там его? Где он?

КОВАЛЕВ (делает шаг вперед, наступает на ковер и на этот раз не отдергивает ногу). Ковалеов, ваше превосходительство..

ПЕРЕВОДЧИЦА. Коллежский асессор Ковалиов Павел Иванович.

ГУБЕРНАТОР. Хвалю! И это.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин Ковалев, господин губернатор повелевает убрать из вашего досье неофициальную информацию про вашу прачку.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (поднимает скатерть, Филеру). В протокол! (Опускает скатерть.)
КОВАЛЕВ. Счастлив иметь наслаждение, ваше превосходительство…

ГУБЕРНАТОР. Ну – это самое.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Вторая загадка, мистер Сандерс, звучит так. 

САНДЕРС. Один – ноль, сэр, это один – ноль на чужом поле, сэр.

ДУХ САНДЕРСА. Мы в трясине, маса, мы не унесем свои ноги! Они хотят поставить нас на наши колени!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Это загадка про твой доллар, голубь. 

ДУХ ВИКТОРСА. Рубль от доллара далеко падает, мэм! 

ПЕРЕВОДЧИЦА. Какой буквой отличается слово «рубль» от слова «доллар», если этой буквы в американском языке вообще нет, а в русском языке с нее начинается крепкое слово, которое у русского мужика сзади, и какой из этого отсюда вывод?

Викторс встает, пересаживается на стул Духа Викторса и задумывается.

ДУША КОВАЛЕВА. Это нам тоже легко. Потому что русский мужик крепок задним умом, а ум начинается с буквы У. И еще с У начинается слово «ужас». А вывод такой, что если бы мы жили в Америке, то такого ужаса вокруг бы и не было. 

ДУХ ВИКТОРСА. У! Русские правы, маса. У нас нет буквы У, маса, звук есть, а буквы нет. Мы пропали.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А тогда был бы кошмар.

ДУША КОВАЛЕВА. Кошмар – это пятнами, а ужас – это когда все насквозь.

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А жуть?

ДУША КОВАЛЕВА. Жуть – у нее промежутки.

ВИКТОРС (встает). Сэр губернатор! Джентльмены! Мистер Павел Иванович! Конгресс Соединенных Штатов в Филадельфии провел по карте Америки воображаемую линию демократии – 36 градусов 30 минут северной широты. Это официальная граница рабства, джентльмены. Но рабство – это рабство, а крепостное право – это крепостное право. И это не шутки в сторону. И вывод может быть только один, сэр: Соединенные Штаты – это Соединенные Штаты, а Соединенные Штаты плюс Аляска – это Соединенные Штаты плюс. (Пересаживается на обычный стул.)
ДУХ САНДЕРСА. Если вы не согласитесь продать нам Аляску сегодня, то завтра цена будет ниже, мэм. У нас на носу гражданская война, мэм.

ГУБЕРНАТОР. Это самое!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Неправильно!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Неправильно!

КОВАЛЕВ. Неправильно!

ДУША КОВАЛЕВА. А мы можем правильно!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А ну?

ГУБЕРНАТОР. А ну, юноша?

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин Ковалев?

КОВАЛЕВ. Ваше превосходительство! Господа… Эта буква – буква У.       А полный и правильный ответ такой. Когда бы в русском языке не было буквы У, то не было бы и слова «Украина». Но тогда на его месте на карте империи стояло бы слово «Малороссия». Потому как слово «рубль» всеми своими корнями и суффиксами происходит от слова «Русь» и отличается от слова «доллар» тем, что любое слово в русском языке начинается не с буквы, а с веры в Бога, Царя и Отечество!

ГУБЕРНАТОР. Отсюда вывод!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Каждый русский должен носить в кармане полицейский свисток!

ДУША КОВАЛЕВА. Потому что главное – правда и честный труд!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А Бог есть любовь!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. А землю и душу не продают!

ПЕРЕВОДЧИЦА. А переводить русский язык из пустого в порожнее – это великий и державный язык понапрасну переводить.

КОВАЛЕВ. А буква Ё противна уставу грамматики и должна быть вычеркнута вдоль и поперек всей орфографии Российской империи!

ГУБЕРНАТОР. Хвалю!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господин Ковалев, можете просить у господина губернатора что душа пожелает.

КОВАЛЕВ. Счастлив иметь…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (поднимает скатерть, Филеру). В протокол! (Опускает скатерть.)
ДУША КОВАЛЕВА. Я желаю остаться в этой губернии. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Быть по сему! 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Вам хорошо. А нам – в Сибирь. 

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Осталась последняя загадка, голубь.

ДУХ ВИКТОРСА. Вы хотите обвести нас вокруг собственного носа, мэм. 
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Сдаешься? 

ДУХ ВИКТОРСА. Никогда, мэм!

ГУБЕРНАТОР. Ну, это самое.

ПЕРЕВОДЧИЦА. И наконец, третья загадка, мистер Викторс! 

ВИКТОРС (встает). Сэр губернатор! Джентльмены! Американская мечта – это американская мечта! А делать деньги – это с помощью денег делать большие деньги! И ничего личного! А американский дух – это зеленый свет в конце мирового туннеля, а русская душа – это залежи бесполезного ископаемого, сэр! И я не намерен лезть не в свою бутылку! Тем более, садиться в лужу против течения, сэр! (Садится.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Значит, не хочешь послушать третью загадку? По правилам, голубь, если не отгадал три загадки, то дух – вон!

ДУХ ВИКТОРСА. Это переходит дипломатические бордюры, мэм.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Я переведу. Господин Викторс сдается, ваше превосходительство.

ГУБЕРНАТОР. Тогда это самое.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Дух – вон!

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо. (Свистит в свисток.)
Из правой двери выходят Жандармы, направляются к Духу Викторса. Полицмейстер свистит. Жандармы выбивают из-под Духа Викторса стул. Дух Викторса падает на пол. Полицмейстер свистит. Жандармы забирают стул и уносят. Дух Викторса бежит за ними в правую дверь.

ДУХ ВИКТОРСА. Это неприкасаемость! Это не стул! Это символ! Это инструмент демократии! (Исчезает за дверью, дверь самостоятельно захлопывается.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Скатертью дорожка, голубь.

ДУША КОВАЛЕВА. А какая была третья загадка?

ГУБЕРНАТОР. Ну, это самое.

ПЕРЕВОДЧИЦА. Мистер Викторс, господин губернатор разрешает всему американскому народу лично в вашем лице присутствовать при допросе официально назначенного первого встречного подданного Российской империи.

ВИКТОРС. Сэр! Американский народ приветствует мистера Павла Ивановича в его официальном лице! 

ПЕРЕВОДЧИЦА (Викторсу). По законам русского гостеприимства, вопросы здесь задает господин губернатор.

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Вот именно.

ГУБЕРНАТОР (Ковалеву). Ну, юноша? Ты это самое. Да или нет? 

ПЕРЕВОДЧИЦА (Ковалеву). Господин Ковалев! Господин губернатор спрашивает вас, господин Ковалев: да или нет?

Полицмейстер свистит. Стол самостоятельно приподнимается и движется из глубины сцены к креслу Губернатора.

КОВАЛЕВ. Осмелюсь доложить, ваше превосходительство… (Оглядывается на Полицмейстера.) Документарная часть… имеет место быть… в силу моего промежуточного статуса и своевременного отсутствия до… возымел поставить подпись…  ваш человек, господин провинциальный секретарь…

Стол останавливается перед креслом Губернатора. 

ПОЛУПЛЮЕВ (падает на колени, не выпуская книгу из рук). Не губите, ваше превосходительство! 

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Осмелюсь доложить, ваше превосходительство… Не к столу будет сказано…

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Что такое? 

ПОЛУПЛЮЕВ. Это не я, ваше превосходительство! Порыв оголтелой души! Под покровом дня!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Не ври!

ГУБЕРНАТОР. Где?

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (листает бумаги на столе). Вот-с, ваше превосходительство. Недосмотрел.

ГУБЕРНАТОР (читает). Полуплюев. Леонард? Кузьмич???

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Это как?

ВИКТОРС (вскакивает). Американский народ приветствует мистера  Леонарда Кузьмич в его лице! Чек банка Ротшильда стерпит любую фамилию, джентльмены! Сэр губернатор! Официальное согласие американского народа – это наше официальное согласие, сэр.

ПОЛУПЛЮЕВ. Ваше превосходительство!.. Подвиг! Возымел быть! Подвигла утренняя тень его сиятельства Александра Христофоровича… Тень с громом и молнией, ваше превосходительство!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Продал отца родного… Мы же тебя из грязи…     А душа твоя где была?

ПОЛУПЛЮЕВ. Американский дух, ваше превосходительство! Мою русскую душу совратил на самое дно!

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Врет он, у нас с духом, кроме считалки, ничего не было. Тебе теперь в Сибирь, урод. А у меня – камень! (Плачет.)
ДУША ГУБЕРНАТОРА. Рви эти бумажки, Максимилиан! Рви прямо с корнями и суффиксами! А кто сморозил дичь – того на мороз!

ВИКТОРС. Сэр! Подпись мистера президента!.. Мое место в американском сенате, сэр!.. (Полицмейстеру.) Сэр полицмейстер! Лес рубят – голому деревянная рубаха, сэр! На великом американском долларе тоже один глаз, сэр, как у вас, сэр полицмейстер! (Губернатору.) Вы кладете мне свинью в долгий ящик, сэр! (Переводчице.) Миссис Элеонора! Переведите меня на общий разговорный режим!

ПЕРЕВОДЧИЦА. Господа! Мистер Викторс имеет сказать это самое.

ПОЛИЦМЕЙСТЕР. Очень хорошо!

ГУБЕРНАТОР (встает, берет со стола бумаги, рвет их и бросает в воздух). В Сибирь!

ВИКТОРС (становится на колени, в пространство). Мистер президент! Меня лишили присутствия моего духа, сэр! Не в коня несолоно хлебавши, сэр! 

ДУША ГУБЕРНАТОРА (вскакивает с коляски). На каторгу! Под белые руки! (Свистит в свисток.)
Из всех углов выглядывают головы филеров.

ПОЛУПЛЮЕВ. А орден? Его сиятельство князь Бенкендорф обещали орден! Два ордена! И капитал! Надо, чтобы было по-честному! Я, ваше превосходительство, донесу до его их сиятельства!..  

Из правой двери, вместе со снежным ветром, выходят Жандармы, поднимают с колен Полуплюева и под руки уводят в правую дверь, оставляя ее открытой.

Через собственный охладевший труп! Нет такого преступления, на которое нельзя не пойти! Не хуже вас, господа декабристы!

На сцене начинает темнеть. 

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Леонард! 

ГУБЕРНАТОР. Шубу мне!

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Застудишься, Максимилиан!

ГУБЕРНАТОР. Отставить! (Срывает со стола скатерть и закутывается в нее, как в мантию. Под столом обнаруживается трио Филеров с трубами, которое тут же начинает выдувать «Интернационал».) Полюбуемся на юношу на этапе! Майор! За мной! (Устремляется в правую дверь.) Это приказ!

ДУША ГУБЕРНАТОРА (идет следом). Без шапки-то! Максимилиан! 

КОВАЛЕВ. Я гражданский чин, ваше превосходительство… Это Гоголь, враг мой, придумал майора… А я потомственный титулярный советник… Вы сказали – любая просьба… Низложите меня, ваше превосходительство, в мой законный девятый ранг…

ПЕРЕВОДЧИЦА. А торжественное открытие, господин губернатор, а костюмированный бал?..

Губернатор, Душа Губернатора, Переводчица, Ковалев исчезают за правой дверью. Полицмейстер свистит в свисток. Дверь самостоятельно закрывается. Головы филеров исчезают. Тьма продолжает сгущаться.      К трио Филеров присоединяется оркестр.
ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. А я? (Садится на ступеньку, рыдает.)
ДУША КОВАЛЕВА (садится рядом). Дура ты, дура… Ужас, какая дура.    А ты не знаешь, какая была третья загадка?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Знаю. Но эту загадку даже твой Ковалев бы не разгадал.

ДУША КОВАЛЕВА. Ну какая? А вдруг?

ДУША ПОЛУПЛЮЕВА. Кто виноват и что делать? Вот какая загадка. 

Тьма продолжает сгущаться.

ВИКТОРС (встает). Что это, господин полицмейстер?  Я потерял присутствие моего духа… Мое место в сенате… Цель моей жизнедеятельности… У меня темнеет на обоих глазах…

ПОЛИЦМЕЙСТЕР (берет Викторса под локоть и выводит на авансцену). Наша губерния, господин Викторс, имеет такое географическое положение, кривизну и наклонность, что в определенные моменты текущего времени на нее падает соответствующая тень. И эта мимолетная тьма, которую мы сейчас наблюдаем, это просто тень, обычная тень нашего с вами светлого будущего. Вы, главное, не отчаивайтесь. Аляску мы вам все равно продадим. А их вы не слушайте, я вам как будущий русский ответственно заявляю: мы в державном языке подыщем теплые места для всех ваших словечек – и чеку, и доллару, и электорату… 

Опускается полная тьма. Оглушительно ревет «Интернационал». 

КАРТИНА 10

После того, как свет возвращается и музыка умолкает, действие переносится в наши дни. На сцене – то же фойе губернаторского дома, сейчас это называется «холл». Те же двери, тот же шкаф, та же лестница, тот же стол, но без скатерти.  Два кресла. В резной раме – снова зеркало. Окно задернуто занавеской. На правой двери табличка «Двор», краской от руки исправленная на «Дверь».

Санитары раскатывают по лестнице ковровую дорожку.

1Й САНИТАР. Комиссия, значит. Будут нашей психушке к юбилею правильное название давать. 

2Й САНИТАР. От витка по спирали, Петька, зарекаться нельзя, даже на черный день.

1Й САНИТАР. Что закономерно, Петрович: лестница – она даже под ковром со всеми ступеньками, а у эволюции всегда хоть одно, но потерянное звено. Вот возьми кошку – она промежуточное существо между собакой и крысой. А где звено между мной, Супрунюком, и тобой, Новиковым?

2Й САНИТАР. А с другой стороны – возьми досье пациента из пятой палаты: проснулся он однажды с похмелья, а зеркало так дрожит, что руки трясутся; так он причесывать голову испугался, и весь день проходил лохматый, как черт. А к вечеру и стал чертом. Вот какая у человека сила воли. А в досье написано – даун.

1Й САНИТАР. Даун – это «вниз» на всемирном языке демократии. Ап энд даун, Петрович, что означает: всему хэппи энд.

2Й САНИТАР. Во! Поэтому и говорят сионские мудрецы: трудно найти иголку в стоге сена, особенно когда ее там нет. А мозг человеку дается один раз на всю оставшуюся жизнь. 

1Й САНИТАР. Тут я, Петрович, не спорю: человек – организм одноразовый, откуда у него плюрализму взяться? 

2Й САНИТАР. Это мертвому, Петька, нужны припарки, а всему живому нельзя без потуг…

Санитары уходят.

Из-под лестницы появляется Ковалева с дымящейся папиросой в зубах.

КОВАЛЕВА. Выходи! Видишь, никто не заметил, что мы на обед не пошли.

Появляется Купцова - она в длинной шубе поверх больничного халата, тоже с папиросой, в руке хлыст.

Ты зачем ее кнут сперла? 

КУПЦОВА. А она сама!
КОВАЛЕВА. Ну и что ты чувствуешь?

КУПЦОВА. Все равно кушать хочется.

КОВАЛЕВА. Но меньше?

КУПЦОВА. Не знаю.

КОВАЛЕВА. А я говорю - меньше! А если бы ты выкурила не две папиросы, а пять – вообще аппетит бы пропал. Зато в папиросах нет ни твоих ГэМэО, ни твоих ЕЕЕ. В сигаретах, конечно, этой дряни полно. КУПЦОВА. Я могу похудеть.

КОВАЛЕВА. И правильно! А то жрешь и жрешь, как свинья, жрешь и жрешь!

КУПЦОВА. Аппетиты у меня.

КОВАЛЕВА. А ты борись! Надо бороться. А то такой ужас вокруг! (Подходит к окну, раздергивает занавески – на окне частая железная решетка). Хорошо, у нас решетки, а то на улицах сплошь пресмыкающиеся рептилии!..

Из левой двери на инвалидной коляске выезжает Старуха, ее коляску катит Дух, он в чалме из полотенца.

Ну вот и Душа Губернатора! Нахрюкалась?

СТАРУХА. Был суп.

КОВАЛЕВА. Значит, опять будешь вонять! 

СТАРУХА. Спасибо. 

ДУХ. А у меня уши чешутся. (Садится на лестницу.) 

КУПЦОВА. Это к дождю.

Из левой двери появляется Ковалев в больничном халате, с заклеенным пластырем носом, с огромной книгой под мышкой.

КОВАЛЕВ. Почему это у меня голова разваливается? (Садится в кресло.)

КОВАЛЕВА. Потому что ты, неизвестно зачем, на ночь упаковку димедрола  сожрал. Давай лучше начинать репетицию. Всем напоминаю: если мы к юбилею хорошо сыграем спектакль, нам здесь, в холле, поставят телевизор, и тогда у нас будет окно в мир. Вот. Главврач обещал. У нас сегодня десятая картина. Только души. Сразу после изгнания Полуплюева в Сибирь. А где Душенька?

СТАРУХА. Мы видели. У нее приступ.

КОВАЛЕВА. Ну и без нее. Ковалев, ты готов? Давай нам реплики. Подождите, я еще не готова. (Забирается на стол.) Я стою на столе, и когда я взмахиваю рукавами, это похоже на взмах крыльев. 

КОВАЛЕВ. Итак! (Читает.) Опускается полная тьма. Оглушительно ревет «Интернационал». Дают свет.

ДУХ. «Вокруг вас жужжат мухи, мэм.»

ДУША ГУБЕРНАТОРА. «А что я могу поделать, если я погибшая?»

КУПЦОВА. А откуда мы здесь взялись?

КОВАЛЕВА. Жопа, сейчас не твоя реплика, сейчас реплика Духа!

КУПЦОВА. А что такое? Я просто хочу знать, откуда мы здесь взялись? Мы должны откуда-то взяться. Не можем же мы возникнуть вот так, из воздуха!

КОВАЛЕВА. Дура, мы ведь души! Мы можем откуда хочешь! Дура!

КУПЦОВА. А ты – сама!

КОВАЛЕВ. Стоп, стоп. Еще раз с начала! Здесь у нас тьма и музыка. Дают свет – и вы уже все на сцене. Первая реплика – не Духа, а Души Губернатора. Дух, встань. Ты не сидишь, а стоишь рядом с ней. И она говорит: «Не стой надо мной! Не смей стоять над русской душой!» И наезжаешь на зрителя, наезжаешь! А ты: «Вокруг вас жужжат мухи, мэм».  И тоже наступаешь на зрителя, толкаешь зрителя в грудь, темпераментно – как южный человек! Поняли? Запомнили?

ДУША ГУБЕРНАТОРА. Спасибо. Свет. «Не стой надо мной! Не смей стоять над русской душой!» И наезжаю!

ДУХ. Толкаю в грудь! 

КОВАЛЕВА. Ты, Ковалев, ум, честь и совесть. Правильно мы с тобой здесь спрятались от этих рептилий. (Купеческой Душе.) А ты больше не хрюкай! КУПЦОВА. Я не сумасшедшая. Я душевнобольная.

КОВАЛЕВ. Стоп, стоп! Все внимание… Приготовились…  «Интернационал»… Тишина… Свет!

СТАРУХА. «Не стой надо мной! Не смей стоять над русской душой!»

ДУХ. «Вокруг вас жужжат мухи, мэм».

СТАРУХА. «А что я могу поделать, если я погибшая?»

ДУХ. «А возвышенный и победоносный дух американского народа будет жить вечно!»

КОВАЛЕВ. Здесь Душа Полуплюева. «Знаем мы ваш дух – рабский
дух голой наживы и холодного расчета». 

КУПЦОВА. «Вот и скажи нам как на духу, как вы вес человека меряете?»

ДУХ. «Сколько человек стоит, такой у него и вес в обществе».

КУПЦОВА. «Слышали, сестры? У них любого можно взять и купить прямо на улице. Они сами себя предлагают: я стою сто тыщ долларов, я стою мульон долларов. А у русского человека вес измеряют в пудах».

СТАРУХА. «А ум? Ум у них тоже на доллары. Какая у тебя  присказка, голубь?»

ДУХ. «Если ты такой умный, то почему не богатый? А у вас? У вас как меряют ум?»

СТАРУХА. «А у нас ум не меряют – нет для русского ума измерения.»

КУПЦОВА. «На долларе молитвы пишут, а возьми их американскую конституцию – в ней даже слова Бог нет!»

ДУХ. «В великой американской конституции, мэм, есть целый параграф о свободе религий!»

СТАРУХА. «Нет такого слова – религия. Есть одна только вера. А у кого веры нет – у того религия с конституцией». 

КУПЦОВА. А нам твои официантки с конституцией не очень-то и нужны. «А русской душе только правда нужна, а больше ей ничего и не нужно». КОВАЛЕВА. «А правды в мире нет никакой, кроме русской. Поэтому они Россию до основания стирают с ее лица! Я вам сейчас все расскажу. Одному мальчику родители купили американские черные носки. А стоили носки очень дешево, потому что в них была крохотная черная дырочка. И стал мальчик в них ходить, а дырочка стала расти. Мальчик ходит и ходит, а дырочка растет и растет. И в один черный день дырочка стала огромной черной дырой, и мальчик – раз, и весь провалился в эту дыру навсегда!»   

КОВАЛЕВ (хлопает в ладоши). Стоп, стоп, стоп. Все очень хорошо. А эта фраза откуда взялась – «нам твои официантки с конституцией не очень-то и нужны»?

КОВАЛЕВА. «И больше его никогда не видели».

КУПЦОВА. А что? А зачем нам их официантки? Мы и сами можем подать, если когда начальство. А для просто пожрать у нас самообслуживание.        И чтоб посуду сами ручками и ножками! А то официанток с конституцией, плоскодонок без жопы им подавай!

КОВАЛЕВ. Ёкэлэмэнэ!

КОВАЛЕВА. Ну ты и свинья! Испортила мою сказку!

СТАРУХА. Спасибо. 

Появляются Депутат и Главврач.

ДЕПУТАТ. Десять миллионов долларов!

Главврач свистит в свисток. Все застывают на своих местах.

Вот сколько мне один олигарх за твой особняк дает в кассу партии. Хочет здесь сделать вип-клуб для нас, для випов. Но поки це е партийна таэмниця. А то самый центр миста, архитектура, а у тебя тут всякая нелюдь. Для чего мы тебя поставили?

ГЛАВВРАЧ. Будет скандал. Койки в коридорах стоят, Виктор Данилович. Юбилей на носу. А фонд имущества? А министр?

ДЕПУТАТ. Юбилей это юбилей. Но договор продажи уже готовим на сразу потом. Министр здравоохранения у нас вот где. (Показывает средний палец.) А с фондом майна мы в доле. Вопрос один: кто подпишет? Тебе нельзя: ты у нас в резерве. Я сам тоже ничего не подписываю.
ГЛАВВРАЧ. А если мой зам, Виктор Данилович?

ДЕПУТАТ. А он как? А то прокуратура может потом копать лично. 

ГЛАВВРАЧ. Он подпишет. Преданный человек. Мечтает о персональном свистке.

ДЕПУТАТ. Это можно, это хвалю.

ГЛАВВРАЧ. Он будет счастлив. Ученик, кстати, Максима Тимофеевича.

ДЕПУТАТ. Помню, да, Максим Тимофеевич был авторитет большого калибра. Говорят, – как это? – градоначальник отечественной психиатрии.

ГЛАВВРАЧ. Старая гвардия. Основоположник.

ДЕПУТАТ. Говорят, лично курировал мозг предыдущего президента.

ГЛАВВРАЧ. Своими руками эту больницу строил. Орденов была полная грудь. 

ДЕПУТАТ. Да, трудно было его убедить на пенсию по-хорошему. Не хотел понимать, что теперь не старые времена.

ГЛАВВРАЧ. Но он у меня на льготном режиме.

ДЕПУТАТ. Это хвалю, это на языке депутатской этики. Так что у тебя, говоришь, за сюрприз? А почему мы как бы стоим?

Главврач свистит в свисток. Появляется Начмед со стулом, она в белом халате, шапочке, очках.

ГЛАВВРАЧ. Рекомендую. Бенкендорф Элеонора Михайловна. Из хорошей семьи. Мой новый начмед. 

 

НАЧМЕД. К вашим услугам, господин депутат.

ДЕПУТАТ (усаживается). Сестрички у тебя!

ГЛАВВРАЧ. Редко вы у нас при ваших нагрузках. А я вам как специалист настоятельно: вам нужны сеансы хотя бы один раз в неделю.

ДЕПУТАТ. Руки до себя не доходят в последнюю чергу. Ну, раз я здесь, расскажи по регламенту, что в этот раз у тебя тут за малый народ.

ГЛАВВРАЧ. Как всегда, в основном неизлечимые симулянты. Прячутся здесь от правды жизни и честного труда.

ДЕПУТАТ. Я тебе так: мы – это мы, а они – это они. Нас с тобой только могила загонит. Ну вот старуха эта, например, что у нее за статья?

ГЛАВВРАЧ. Диагноз? Это, Виктор Данилович, бывшая школьная учительница истории, диагноз – локальная амнезия на почве депрессивного психоза. До развала Союза была заслуженная учительница, а когда учебники истории стали переписывать, она стала остро переживать, писать письма, что правильно, что неправильно, а человек старый, мозг и не справился. Вот она и забыла напрочь всю историю после 1844 года. Но то, что было до 1844-го, помнит прямо на удивление.

ДЕПУТАТ. Хм! А почему до сорок четвертого?

ГЛАВВРАЧ. А в сорок четвертом познакомились Карл Маркс и Фридрих Энгельс, и вся правильная история закончилась – она так решила.

ДЕПУТАТ. Не знаю, не знаю, это спорно. А что это у нее на коленях?

ГЛАВВРАЧ. Это для пожертвований в кассу партии на случай иностранных делегаций.

ДЕПУТАТ. Это хвалю, это надо.

ГЛАВВРАЧ (свистит в свисток). Ковалева! Ну-ка, слезь со стола!

КОВАЛЕВА. Я не сама, доктор, это по пьесе. (Спускается со стола.)
ГЛАВВРАЧ. Это Ковалева. Специалистка по голодовкам. Бывшая балерина, одинокая женщина, детей нет, сначала была коммунисткой-активисткой, а потом вбила себе в голову в одиночку правду искать. Голодала под горсоветом, под Совмином, а когда улеглась под администрацией президента, тогда ее и госпитализировали. Лечим, но случай трудный.

ДЕПУТАТ. А что ей не нравилось? Надо знать рейтинг.

ГЛАВВРАЧ. Да всё – и цены, и пенсии, и коммуналка. Обычная бытовая шизофрения. А вон тот, за столом, обратите внимание, Виктор Данилович, – тоже Ковалев, ее однофамилец. Это интересный случай. Бывший штабной офицер, майор, а когда Союз развалился, отказался принимать присягу заново: мол, присягу один раз в жизни дают, офицерская честь и тому подобное… Демобилизовали, конечно. Но когда он пришел военный билет на паспорт менять, то попала ему вожжа под хвост: порвал паспорт и стал требовать, чтобы его фамилия в паспорте была написана через Ё – Ковалёв. И имя чтобы в паспорте было Павел, а не Павло. Мол, делайте со страной что хотите, но имя и фамилию мою, которая мне от дедов и прадедов, не троньте! Ну и доскандалился со своей буквой Ё до нашего учреждения.

ДЕПУТАТ. Буквы Ё? Не понял – ну и что?

ГЛАВВРАЧ. Так ведь нет такой буквы в нашей державной мове.

ДЕПУТАТ. Нет? Разве? Точно. Понял. Зразумил. А что у него с носом?

ГЛАВВРАЧ. Несчастный случай на почве насморка.

НАЧМЕД. Неправильно реагировал на указания органов санитарного персонала.

Раздается милицейский свисток.

Пациенты выстраиваются в шеренгу лицом от сцены.

Второй свисток. 

Пациенты поворачиваются лицом к сцене.

ГЛАВВРАЧ. Элеонора?

САНДЕРС. Не хвылюйтесь, це мий мобыльник. (Вынимает из кармана мобильный телефон, слушает.) Так?.. Так… Ну почекайте трохи. (Выключает телефон.) Там мои серьюрити на проходной привезли гуманитарную допомогу…

ГЛАВВРАЧ. Элеонора!

НАЧМЕД. Да, конечно. Я встречу. Я быстро. (Уходит.)
ДЕПУТАТ. Сестрички у тебя!

ГЛАВВРАЧ. Она и есть мой сюрприз, Виктор Данилович.

ДЕПУТАТ. Пробирает. А шо это у нее якось за призвище? Настоящее?

ГЛАВВРАЧ. Как вы заказывали - пожестче. Из немцев. Но обрусевших. То есть, я хотел сказать, натурализованных.

ДЕПУТАТ. Ничего, ничего, я сам бывший русский. Но вовремя сделал себе нужное гинекологическое древо. Я тебе так: фамилия у человека не главное, главное – это его идентификационный номер. Значит, Бенкендорф? Ты проверял? Лично?

ГЛАВВРАЧ. Гестапо.

ДЕПУТАТ. Это хвалю. 

ГЛАВВРАЧ. А скажите, Виктор Данилович, что комиссия все-таки решила: какой будет у моей лечебницы ранг – академическая или национальная? ДЕПУТАТ. Не торопись, Никанор Фомич, поперед батьки выдавать за желаемое. Будет и на твоей улице. А что, если нам отсюда с трибуны туда к ним, а? Не опасно без секьюрити? Пообщаться с массой? Для адреналина?

ГЛАВВРАЧ. Конечно, Виктор Данилович. Это отделение для смирных. Разрешите вперед лично. (Спускается по лестнице.) Совершенно не опасно.

ДЕПУТАТ (спускается по лестнице). А то нехорошо: как будто мы свысока. Ковры у тебя как у меня. Сколько тебе с каждого пациента в месяц на карман капает? Чи це твоя врачебна таемница? (Проходит вдоль шеренги пациентов. Купцова поворачивается к нему спиной. Останавливается возле Духа.) А это кто? Он у тебя почему? 

ГЛАВВРАЧ. Это бомж, милиция привезла с городской свалки. Имени и фамилии не знаем. Но интереснейший случай. Моя без пяти минут докторская диссертация. Паранойя. Считает, что живет на теневой стороне Земли.

ДЕПУТАТ. Это где?

ГЛАВВРАЧ. У Земли, конечно, теневой стороны нет, она только у луны. Но у него смещение понятий… Поэтому, из чувства страха он стремится слиться с окружающей темнотой и симулирует, что он негр… то есть, я хотел сказать, афроукраинец.

ДЕПУТАТ. А он что – нет? Не это самое?

ГЛАВВРАЧ. Виртуозный, но симулянт. Конечно, это может диагностировать только специалист. А неспециалист будет считать, что перед ним настоящий негр… в смысле, афроукраинец. Редчайший образец. Без пяти минут моя диссертация.

ДЕПУТАТ. Это хвалю, это надо. (Кивает на Купцову). А это у тебя что?

ГЛАВВРАЧ. Пациенка Купцова. К незнакомым людям всегда поворачивается спиной. Религиозная шизофрения. Из общепита, бывшая повариха. У нее в голове что-то щелкнуло на почве ГэМэО и ЕЕЕ.

ДЕПУТАТ. Я все эти секты седьмого дня не разумию.

ГЛАВВРАЧ. Привезли сюда родственники, потому что стала готовить дома еду только на святой воде.

ДЕПУТАТ. А что это она в соболях?

КОВАЛЕВА. Это не соболя! Это песец!

Из левой двери появляется Начмед, за ней Санитары несут большой плоский телевизор.

Телевизор! Жопа! (Выбегает из шеренги.) Вот!

НАЧМЕД. Отойди, Ковалева. Сюда несем… Сюда, на стол… Спасибо, свободны…

Санитары уходят.

ГЛАВВРАЧ. Вы как в воду глядели, Виктор Данилович. Я как раз обещал пациентам к юбилею лечебницы. 

ДЕПУТАТ. Гуманитарна допомога. З личных коштив, из моей приватной конюшни, диагональ им там, понимаешь ли, маловата.

НАЧМЕД. Купцова! А что это у тебя в руке?

Купцова мотает головой, мычит.

Повернись!

Купцова падает на колени, мычит.

У тебя чужая игрушка!

Купцова мотает головой, мычит.

Немедленно! Повернись!

Купцова рыдает, разворачивается на коленях лицом к зрителям, протягивает Начмеду хлыст.

Хорошая девочка. (Забирает хлыст.) Умная девочка. (Щелкает хлыстом в воздухе.)
Купцова падает лицом в пол, рыдает.

ДЕПУТАТ. Продирает! (Главврачу.) У тебя ничего не чешется?

ГЛАВВРАЧ. Это пора на сеанс, Виктор Данилович.

Распахивается дверь справа, вваливаются пьяные Купцы. Они в больничных халатах и в солдатских шапках-ушанках. Мокий Иванович и Фрол Иванович держат под руки невменяемого Неонила Ивановича. В руке Мокия Ивановича большая двухголовая ворона.

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Вот и мы, как обещали, к обеду!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Вот так, ваши превосходительства! Кончилась Россия! Изловили! Вот она – из Петербурга депеша! 

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Первая ласточка! 

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Буревестник!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Сел, слышь, на клумбу, головами крутит, не знает, куда сосредоточиться! Вот что значит две головы – два прямо противоположных мозга!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. А я говорю: нет, братья, это не ласточка, это – ворон его императорского величества! И мы его, почтового, хватай за самую грудь – крепкой рукой!

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. Страшная новость! Станут теперь империю крошить, как пирог! Проворонили! Чего мы поэтому выпили? С горя мы поэтому выпили!

МОКИЙ ИВАНОВИЧ. Сегодня! 23 сентября! Одна тыща восемьсот сорок четвертого года от Рождества Христова!..

ФРОЛ ИВАНОВИЧ. На борту корабля из Цюриха в Санкт-Петербург!..       В одночасье!... 

НЕОНИЛ ИВАНОВИЧ (поднимает голову, открывает глаза). Преставился! (Снимает шапку.) Почил в бозе! (Опускается на колени.) Умер последний романтик Российской империи – князь Александр Христофорович Бенкендорф!

ВСЕ. Алиллуйя!..

КУПЦОВА (поднимает голову, крестится и затягивает). Боже, царя храни…

КУПЦЫ (подхватывают). Сильный, державный…

КОВАЛЕВА (подхватывает). Царствуй на славу нам…

ДУХ (подхватывает). Царствуй на страх врагам…

ВСЕ ПАЦИЕНТЫ. Царь православный! Боже, царя храни!

Несколько секунд тишины после мощного пения.

Главврач свистит длинным свистком.

Со второго этажа по лестнице скатываются Санитары.

Пациенты выстраиваются в шеренгу.

НАЧМЕД. Супрунюк! Новиков! В помывочную их! Холодный душ! А потом каждому – сульфозин! В обе ягодицы! Опять пьяные! Всё! Я вас перевожу – на строгий режим! С этой минуты! (Профессионально заламывает руку Мокию Ивановичу, забирает у него ворону, ведет его к левой двери.) Это не обращайте внимания, Виктор Данилович!

1й Санитар заламывает руку Фролу Ивановичу, ведет к двери. 2й Санитар поднимает Неонила Ивановича за воротник, тащит по полу за дверь. Все происходит очень быстро. Когда Санитары и Начмед скрываются, Купцова встает с коленей и поворачивается спиной.

ДЕПУТАТ. Адреналин! (Ослабляет узел на галстуке.)  

ГЛАВВРАЧ. Эти трое – кто-то их снабжает водкой время от времени. Как это получается – умом не понять: у нас и решетки, и охрана... Бывшие мелкие предприниматели. У всех один диагноз – депрессивные состояния, недовольство якобы коррупцией и налогами, потом сели на стакан, в результате – делириум тременс – белая горячка. Всех троих сюда привезли жены.

ДЕПУТАТ. Людей можно понять. Но без налогов коррупции не бывает.      А ты электорат умеешь. Я смотрю, у тебя все есть: и учителя, и культура, и общепит, и малый бизнес… А инженеры у тебя есть?

Возвращается Начмед с двухголовым вороном в руке. Вслед за ней появляется Полуплюев в мокром белом халате, который ему сильно мал: одной рукой он катит каталку с лежащей на ней Душенькой, а в другой несет камень на веревке. У Душеньки мокрые волосы, она по горло накрыта простыней.

ГЛАВВРАЧ. Инженеры? Элеонора Михайловна, у нас есть инженеры?

НАЧМЕД. Конечно. Эйнштейн в шестой палате, Вечный Двигатель в одиннадцатой.

ПОЛУПЛЮЕВ. Счастлив иметь присутствие быть…

ДЕПУТАТ. Ну вы даете! А я за деньги найти не могу. Кончились, понимаешь, на большой земле инженеры. Это я по телевизору имею в виду. Звук у него перепутался. И каналы – только два: порно и новости. Кстати, твой электорат – он как? Ему порно можно?

ГЛАВВРАЧ. Они на препаратах – им все равно, главное, чтоб мелькало.

ЛЕОНАРД КУЗЬМИЧ. Мелькает будь здоров – это я гарантирую. Но когда новости – идет звук от порно, а когда порно – идет звук от новости. Ну, разберетесь, если у вас инженеры, главное – диагональ. Как говорят сионские мудрецы: с лесу по щепке – голому деревянная рубаха. А это что у тебя за зеркало в полный рост? Оно, я смотрю, прямое.

ГЛАВВРАЧ. Полуплюев! Это у нас почему? 

ПОЛУПЛЮЕВ. Это, Виктор Данилович, старорежимное, на чердаке нашли. ДЕПУТАТ. А законодательство? 

НАЧМЕД. Используем как реквизит для нашего самодеятельного театра. 

ДЕПУТАТ. Правильно, что реквизировано. Это же твои люди тут видят себя как есть?

НАЧМЕД. Извините, Виктор Данилович, но оно только как бы прямое.       И если вы снимите на минуту очки… (Снимает очки.) Только на минуту. Видите, я сняла? Не стесняйтесь, ведь мы врачи…

ДЕПУТАТ (сдвигает очки на нос). Так? Как-то воно не зовсим…

НАЧМЕД. Не стесняйтесь, никто не видит. А теперь посмотрите, как Никанор Фомич в этом зеркале отражается: как будто он выше вас ростом. Ну, скажите, разве это не нонсенс?

ДЕПУТАТ. Кто? Точно. Нонсекс. 
НАЧМЕД. Конечно. Это бутафория.

ДЕПУТАТ. Будто что?

НАЧМЕД. Будто бы зеркало для нашего как бы театра. Можете одеться. 

Депутат возвращает очки на глаза.

Это мы практикуем очень прогрессивный метод лечения – называется проективный метод по Венгеру. Пациенты рисуют, пишут стихи, ставят спектакли – это помогает им разобраться в самих себе, объяснить себе собственную или придуманную роль в реальности. Они как дети и, как дети, любят играть. Сейчас мы репетируем спектакль по пьесе нашего самодеятельного драматурга Ковалева. Ковалев у нас талант… 

ГЛАВВРАЧ. Кстати, пьеса, Виктор Данилович, по мотивам прапрапрадеда нашей Элеоноры – наипервого жандарма России. А это, Элеонора, что у тебя за гадость?

НАЧМЕД. Двухголовая ворона. Сами знаете, Никанор Фомич: осень, мутанты на юг летят из Чернобыля. 

ДУШЕНЬКА (неожиданно садится на каталке, простыня откидывается, она оказывается обнаженной до пояса). Полуплюев! Ты опять меня спас!  У меня губы чешутся.

КУПЦОВА. Губы чешутся к поцелуям.

НАЧМЕД. Это не обращайте внимания, Виктор Данилович.

ГЛАВВРАЧ. Это что?

ПОЛУПЛЮЕВ. Это, Никанор Фомич, был приступ, опять хотела утопиться под душем. 

ДЕПУТАТ. А она кто такая ляля? Прямо Мисс Страна!

ДУШЕНЬКА. Я такая дрянь, что утопить меня мало!

НАЧМЕД (толкает Душеньку и задергивает ее простыней с головой). Тут тебе не твой стриптиз-бар.

ГЛАВВРАЧ. Наркоманка и проститутка. Здесь по просьбе родителей. А это мой зам, очень перспективный молодой человек, я вам говорил. Полуплюев. Кстати, человек с мечтой. Мечтает быть допущенным.

ПОЛУПЛЮЕВ. Я, Виктор Данилович, до последней нитки от последней рубашки!

ДЕПУТАТ. Это он?

ГЛАВВРАЧ. Рекомендую.

ДЕПУТАТ. Тут за тебя рекомендуют. Вот у меня мой именной свисток… 

ПОЛУПЛЮЕВ. Счастлив иметь наслаждение… 

Депутат вынимает из нагрудного кармашка свисток, но в это время на мгновение гаснет и снова включается свет.

КОВАЛЕВА. Опять у нас свет! 

СТАРУХА. Свет! Это моя реплика. (Депутату.) «Не стой надо мной! Не смей стоять над русской душой!»

Депутат отступает.
ДУХ. «Вокруг вас жужжат мухи, мэм».

СТАРУХА (наступает на Депутата). «А что я могу поделать, если я погибшая?»

ДУХ (толкает Депутата в грудь).  «А возвышенный и победоносный американский дух будет жить вечно!»

ДУШЕНЬКА (сбрасывает простыню). «Знаем мы ваш дух – рабский дух голой наживы и холодного расчета!»

КУПЦОВА (поворачивается лицом к Депутату). А для просто пожрать у нас самообслуживание!
НАЧМЕД (щелкает кнутом). Прекратить!

Депутат в испуге свистит в свисток.

Правая дверь распахивается, появляются Секьюрити в экипировке ОМОНа, в касках, с дубинками и щитами.

СЕКЬЮРИТИ. Люди с камнями, Петрович! Лежать! (Укладывают на пол Полуплюева, забирают камень.) Все на пол! Лицом вниз! (Свистят.)

Пациенты послушно ложатся на пол. Душенька на каталке прячется под простыню.

Руки перед собой! (Разворачивают коляску Старухи спиной к зрителю.)
СТАРУХА. Спасибо.

СЕКЬЮРИТИ. Все на пол! Я сказал – все!

ДЕПУТАТ (загораживает Главврача и Начмеда). Нет, нет, это нет. Это не они. Всё! На место! Всё!

СЕКЬЮРИТИ. Есть, Виктор Данилович! Отходим, Петька. Камень с собой. Отходим. (Отступают в правую дверь.) 

ДЕПУТАТ. Это мои секьюрити. Работа у человеков. Адреналин.

НАЧМЕД. Пора сегодня забыть о работе, Виктор Данилович.

ГЛАВВРАЧ. Пора, пора! Пожалуйте на сеанс в персональные апартаменты!

Начмед щелкает кнутом – дверцы шкафа распахиваются. Из шкафа льется яркий мерцающий свет и какофоническая музыка.

У нас бывают перебои со светом, но у вас все автономно. Сауна, кстати, уже натоплена. Элеонора!

НАЧМЕД (сбрасывает халат и остается в черном кожаном садомазохистком нижнем белье). Сюрприз!

ГЛАВВРАЧ. Сюрприз!

НАЧМЕД. Кто у нас плохой мальчик? Кого давно не пороли за все его пакости? (Берет Депутата за галстук и щелкает хлыстом.)
ДЕПУТАТ. Сестричка! Госпожа! Это не я! Я не виноват! 

НАЧМЕД (снимает с него очки). А кто виноват? Кто? Опять будешь врать?

ДЕПУТАТ. Госпожа Бенкендорф!

НАЧМЕД. Ну, кто виноват? Ну-ка, расскажи, расскажи, не бойся. И что делать? Что нам делать? Что мне с тобой сегодня делать?.. (Уводит Депутата в шкаф.)
Дверцы шкафа сами по себе закрываются.

ГЛАВВРАЧ. Очень хорошо. (Идет по сцене по телам пациентов, подходит к зеркалу.) Так! Леонард! Встань! Ты не они, встань! Подойди. 

ПОЛУПЛЮЕВ (встает). А свисток? Свисток-то, Никанор Фомич? (Идет по телам пациентов.) 

ГЛАВВРАЧ. Подождешь. Ты знаешь, что это за зеркало? Это прямое зеркало. А законодательство?

ПОЛУПЛЮЕВ. На чердаке нашли, Никанор Фомич.  

ГЛАВВРАЧ. Но это не главное, главное – ты посмотри в него, посмотри. Что ты видишь?

ПОЛУПЛЮЕВ. Вас, Никанор Фомич… И себя… отчасти…

ГЛАВВРАЧ (кричит). Что ты дурачка строишь? Как оно тебя отражает? Да кто ты такой? Ты это что ж, выше меня ростом? Меня? Что ты себе позволяешь? Вот, значит, что у тебя на уме! Да выше меня только Виктор Данилович и те, кто еще выше! А тебе еще служить и служить, сопляк! До седьмого колена! Чтобы сегодня же этого зеркала в моем сумасшедшем доме не было! Вплоть до последнего! (Уходит вверх по лестнице.) Чтобы все как полагается лично! Нигде никаких никогда! Ни под каким видом! (Скрывается.)
ПОЛУПЛЮЕВ (перед зеркалом). Интер, мици, тици, тул – ира, дира, дон. Опер, покер, доминокер – шишел, вышел вон! Вот так, Никанор Фомич! – Вышел вон! Считалка всегда на вас падает. На вас, а не на меня! И тут нечего зеркало пинать! Я вам не какой-нибудь первый встречный! Здравствуйте, Леонард Кузьмич! К вашим услугам, Леонард Кузьмич!         И халат вашего зама мне, Никанор Фомич, уже, между прочим, мал! Потому что это зеркало, Никанор Фомич, правильно отражает не сто процентов Полуплюева, а двести процентов Полуплюева в полный его, между прочим, будущий рост, и даже более! А еще это зеркало отражает, Никанор Фомич и Виктор Данилович, что вы организованно хотите продать, между прочим, последнюю национальную гордость – нашу академическую лечебницу. Алмазный венец. Колыбель, между прочим, нашей элиты. А если я тоже правильно отражу? Если я донесу информацию? На листе с оборотом? На двух листах с двумя оборотами?

КОВАЛЕВА (с пола). Ты, Леонард, пока еще человек, хоть и по ту сторону добра и зла. Разреши нам телевизор включить?

ПОЛУПЛЮЕВ. Никому ничего ни под каким видом! Опер, покер, доминокер – шишел, вышел вон! (Уходит в левую дверь.)
Открывается правая дверь, входит Максим Тимофеевич. Он в подштанниках, тапочках, на плечах скатерть.

МАКСИМ ТИМОФЕЕВИЧ. Главное – это режим! Во-первых, просто режим, во-вторых, строгий режим, потом усиленный режим,  и наконец, особо строгий режим на ржаных сухарях и родниковой воде. Вот как мы сохраним душу и здоровье нации!

СТАРУХА (поворачивается). Вы пропустили обед, ваше превосходительство. (Подъезжает к Максиму Тимофеевичу.) 

МАКСИМ ТИМОФЕЕВИЧ. А дневной обход по периметру? Держи, душа моя, вытри всеобщие слезы. (Сбрасывает скатерть на руки Старухе, садится в кресло.)
СТАРУХА. Я помню, при вас, Максимилиан Тимофеевич, на обед было и второе, и третье. А при них только суп.

КОВАЛЕВА (поднимается с пола). Можно вставать. Никого нету, слышите? Давайте сами включим без их разрешений? Вот! Правильно, Максим Тимофеевич? Видели, у нас телевизор? А что? Имеем право на окно в большой мир!

МАКСИМ ТИМОФЕЕВИЧ. Вот именно! Здесь вам не тюрьма, а лечебница. Это режимное заведение, но лечебница – это вам не тюрьма.

СТАРУХА. Правильно вы говорите, Максим Тимофеевич, порции у них такие, что это слезы, а не порции.  

Все поднимаются. Свет начинает меркнуть.

ДУШЕНЬКА (садится на каталке, кутается в простыню). Ой, а сегодня опять тень!

КОВАЛЕВА. Так что все рассаживаются, сейчас будет окно в мир. Дух, принеси стул. Душенька, подвинься. Жопа, садись к ней на каталку. Дух, включи в розетку. Вот! Ковалев, ты куда? Ты что, не будешь? 

ДУШЕНЬКА. А я знаю, что сегодня за тень – это тень настоящего! А темнота – это друг молодежи!

КОВАЛЕВА. Пойди утопись! Ковалев! Точно не будешь? Я тебе потом все расскажу!

Дух взбегает по лестнице и приносит стул. Купцова забирается на каталку к Душеньке. Ковалева садится на стул. Дух включает телевизор в розетку и садится на пол у ног Ковалевой. Ковалева давит на кнопки на пульте.

Ковалев выходит на авансцену. В руках у него большая книга.

Телевизор включается, на экране появляется диктор, беззвучно шевелящий  губами.

КОВАЛЕВА. Где тут на этом долбанном пульте громкость?

Тьма сгущается.

СТАРУХА (достает свисток и свистит). Закройте нас на вечные времена!

Занавес начинает опускаться.

КОВАЛЕВА. Вот она – громкость! Товарищи! Окно в большой мир, товарищи!

Включается звук – это звуки сексуальной оргии. Свет на сцене полностью гаснет. Ярко светится экран телевизора с шевелящим губами диктором. Персонажи, освещенные призрачным светом телевизора, загипнотизировано застывают перед экраном.

Занавес опускается.

ЭПИЛОГ
КОВАЛЕВ (перед занавесом). Господа справедливые судьи высокого суда могущественного престола! На основании параграфов доподлинного протокола и изобличительного досье вы великодушно приговорили моего персонажа, бывшего коллежского асессора Ковалиова Павла Ивановича, к пожизненному умозаключению особо одинокого режима без права подписи и переписки, а также к полному поражению в правах и обязанностях с полной конфискацией грамматики внутренней жизни через повешение флагов и усечение вредоносных букв. Мой персонаж, господа великодушные судьи, под тенью конца прекрасной эпохи, покрыл себя неувядаемым позором, произошедшем из горестных обстоятельств тщетного соблюдения своих душевных уз со своим естественным жребием до последней капли чернил, пота и крови. Понять и оправдать эти фиоритуры с помощью умственных способностей невозможно и обжалованию не подлежит. Но вот его последняя просьба, господа великодушные судьи. (Открывает книгу и достает из нее голубя.) Последнее желание приговоренного. Будучи адвокатом своего недостойного персонажа, приемлю смелость всенижайшее ходатайствовать о соизволении.

Раздается полицейский свисток.

Спасибо, господа великодушные судьи. (Голубю.) Лети, душа моя, так велит тебе Павел Иванович, лети туда не знаю куда, найди того не знаю кого и спроси, спроси у него, душа моя: да или нет? Только и всего. И пусть он непременно ответит. А мы будем ждать, когда ты вернешься на эту землю. Ждать и иметь слабость надеяться. А больше нам ничего и не надо. (Выпускает голубя.)
                                               Конец 

